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Súlyosra fordult
Marsa királyné állapota

Hivatalos orvosi közleményt adtak ki a királyné egészségi állapotától. 
Világhírű orvostanárok repülőgépen érkeztek a királyné betegágyához. 
Matiora jugoszláv királyné és Eüsabeia extii oly na Bucu estibe való 

érkezése is az anyakirályné betegségével van kapcsolatban

Bucuresti. Saját tud. Mária királyné bete­
gen fekszik. Ma hivatalos orvosi közleményt 
adtak ki, amely szerint a királyné gyógyulását 
influenzás állapot szakította meg. Őfelségénél 
újból ©patikus jelenségek mutatkoznak, ame­
lyek hosszas pihenést tesznek számára szüksé­
gessé. Az orvosi jelentést hét orvos, köztük 
több külföldi orvostanár. írta alá.

A lapok még a következőket írják: Mária 
Királyné egészségi állapotában komplikációk 
állottak be. Bucuresti körök vasárnap este és 
a hétfői nap folyamán szereztek tudomást ar­
ról, hogy a királyné ismét beteg. Marimra, ju­
goszláv királyné .és EUzabeta exkirályné Bucu- 
restibe érkezése is ezzel van kapcsolatban. A 
király sürgősen külföldi specialistákat hivatott 
édesanyjának betegágyához. Tegnap reggel re-

pülőgéppel Bucurestibe érkezett Becsből I>c- 
zancon professzor, az ismert francia tudós, Ep- 
pinqcr tanár, a híres bécsi orvos és Woher 
Goer, svájci orvos.

A királyi család tagjai tegnap egész nap 
a királyné betegágya mellett tartózkodtak, 
ahonnan a király és Mihály nagy vajda csak a 
tegnapi ünnepségek idejére maradtak távol. Az 
uralkodó láthatóan lehangolt volt s elfoglaltsá­
ga közben is többször elhajtatott a cotroceni 
palotába, hogy láthassa édesanyját.

Este hat órakor a királyné bucuresti ke­
zelőorvosai és a külföldi orvostanarok tanács­
kozást tartottak a beteg fölött, amelynek ered­
ményeként a fenti tartalmú hivatalos közle­
ményt- adták ki.
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a liberális párt megvalósításaim
„A túlzó nacionalisták sem nyú lhatnak többe?, mini mi állapította
meg az aiminiszfer. Belpolitikai körökben a kormányválságra készülődnek

Bucuresti. Saját tud. Ploestibcn a Liberá- 
i B Párt megyei tagozatának állandó választ­
mányi ülésén Bejan alminiszter beszédet mon­
dott a liberális párt megvalósításairól s közben 
érdekes kitérést tett a szélsőjobboldali pártok 
*Ueni küzdelem ügyére.

— Mivel nyújthatnak többet a túlzó na­
cionalisták, mint mi? — vetette fel a kérdést. 
— Mi fokozatosan a külföldiek nagy tömegeit 
küldtük át a határon s helyet csináltunk a 
románoknak. Megalkottuk a román személyzet 
előnyberészesitésérfíl szóló törvényt, megte­
remtettük a hazai hadfelszerelési ipart, azzal 
a kötelezettséggel, hogy az kizárólag csak ro­
mán származású alkalmazottakkal dolgozhatik. 
Hitelt nyújtottunk a román munka és kézmii- 
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követel, mi már azt részben bevezettük, sőt a 
hadiiparnál alkalmaztuk a kizárólagosság él­
tét.

— Egyesek követelik az idegen származá­
súak azonnali kiűzését, illetve a vállalatokból 
való teljes eltávolítását, De akkor mi legyen 
a külföldi románokkal, mi történik, ha velünk 
szemben is ugyanezt az eljárást alkalmazzák?

— Nem, mi nem Űzzük ki a kisebbségie­
ket, akik tőkéikkel tisztességcsen akarnak dol­
gozni velünk és megtanítanak minket azokra a 
szakismeretekre, amelyekre még szükségünk 
Van.

De miután elvégeztük náluk az iskolát,

helyeik a románokat illetik majd meg, 
mi a román elem elsőbbségéért harcolunk, de 
nem engedélyezünk olyan közreműködéseket, 
amelyek árthatnak a román érdekeknek. A 
hires nacionalisták a revizionista államokkal 
tartanak fenn kapcsolatokat, mi azonban ki­
tartunk azokkal az országokkal, amelyekkel 
együtt harcoltunk a háborúban.

VÉGSŐ KIFEJLŐDÉS ELÉ ÉRKEZETT 
A BELPOLITIKAI HELYZET.

Bucuresti. Saját tud. A belpolitikai élet­
ben elhatározó lesz ez a hét. Mondhatni min­
den számottevő román politikus a fővín»#elwe 
tartózkodik. Az egyes politikai pártok vidéki 
tagozatainak elnökeit is a fővárosba rendelték. 
Beszélték |K>lilik;u körökben, bogy a miniszter­
elnök szerdán kihallgatáson jelenik meg a 
királynál, amely alkalommal az egész politikai 
helyzet általános vizsgálat alá kerül, sőt egye­
sek ágy tudták, hogy e kihallgatás alkalmát al 
már meg is történik a lemondás.

Kedden a késő esti órákban azonban ezt a 
bírt megcáfolták és az a biztosabbnak látszó 
feltevés merült fel. hogy Tatarescu szerdán 
nem megy a királyhoz, hanem megvárja, hogy 
az uralkodó az ellenzéki pártok vezéreivel 
folytasson végső, beható tanácskozásokat, s 
csak azután fog kihallgatáson jelentkezni.

Úgy hiszik, hogy az audiencia pénteken 
fog megtörténni.

Kommunizmus 
és katolicizmus

Egyre jönnek a hírek Franciaország felől, 
hogy az ottani kormányzó népfrontban és 
népfront körül milyen belső feszültségek, ki­
robbanási készségek és súrlódások mutatkoz­
nak. Egyelőre bizonyos formulákkal betakarják 
ezeket a széthúzó jelenségeket, de a dolgok 
mélyében a lényeg az, hogy a szétágazások 
minden előfeltétele és hajlama megvan, csak 
kellő alkalomra vár, míg az ellentétek a ma­
guk külön útjára elindulhatnak. Legutóbb. a 
népfront polgári pártja, a radikális szocialis­
ták országos gyűlése éreztette, hogy felülke­
rült benne — éppen az ifjabb nemzedék révén 
— a marxistáktól való elkülönülés vágya, s 
csak az új parlamenti választások szükségére 
hivatkozó Chautemps miniszterelnök tudta az 
elkülönülés kifejezését, későbbi időre halasztat- 
ni. Ez a halasztás csak halasztást jelent, de 
egyúttal azt is, hogy amit elhalasztottak, az a 
párt többségének tulajdonképpeni akarata.

A szociáldemokraták is kimondották a 
népfronthoz való hűségüket, de egészen más 
hangsúlyozással, mint a polgári radikálisok, ők 
nem a népfront feloszlásának a lehetőségére 
gondolva határoztak hanem ellenkezőleg: a 
népfront végső célkitűzéseinek a megvalósítá­
sára, a nagyüzemek államosítására és egyéb 
vagyonelvételek szükségére emlékeztettek. Ab 
ebben való szünetelést a polgári radikálisok­
kal való együttműködés érdekében ugyan egy­
előre elfogadták, de ők is csak elhalasztották, 
ami az ő tulajdonképpeni követelésük. Nem 
hiába lépett föl a népfront két főpártjának 
ilyen elhalasztott szembenállása között a köz­
társaság! középpártok szövetségének az alaku­
lata, mely a két halogatás között a polgári 
irány azonnal való közbelépésének, s a francia 
középrendűség körüli egységnek, a két tá­
borra oszlás megszüntetésének a programját 
hangoztatta. Előrelátható, hogy csakugyan a 
középrendűségnek ebben az egységesítő irá­
nyában fog a további fejlődés alakulni.

Igen érdekes, hogy a várható fejlődéssel 
szemben a népfront legszélsőbb alakulata, a 
kommunista párt hogyan viselkedik. Vagy ösz- 
tönszerűen sejti, vagy tudatosan látja, hogy a 
népfrontbeli összevegyülésből a belső súrló­
dások kialakítják a keresztény és nemzeti élet­
rend iránti erős, tömött közakaratot. Ez vi­
szont azt a helyzetet idézi elő, hogy a kommu­
nista nemzetközi rendszer nem tud behatolni 
Franciaországba, pedig mindeddig ezt az or­
szágot úgy tekintette, mint az ő jövendőbeli 
központját, ahonnan egész Európa fölött úr le­
het. A kommunisták tehát a népfrontos összé- 
v egy ülésből a kitisztulást nem akarják, hanem 
ellenkezőleg- a radikális polgárőrének he- 
lyett a vallásos polgári reTegeKei Kívánják De­
von ni a népfrontos vegyülésbe. Hadd legyen 
még szélesebb néprétegekben zavar a követen­
dő irány felől, s éppen a legkonzervatívabb al­
kotó és megtartó népelemek hajtódjanak bele, 
népegység címén valami olyan közösködésbe, 
mely a nemzeti és keresztény közösség kiala­
kulását lehetetlenné tegye.

Pokoli ötl-et az. hogy a keresztény világ 
rend országonkinti kialakulását a jámbor ke 
resztény néptömegek hithűségével -gáncsolják 
el. De ez a pokoli gondolat érlelődik, s a fran­
cia szellem könnyedsége is segít benne, hogy 
éppen a francia kommunizmus ezt az össze­
zavaró áramlást mind erősebbé tegye. Onnasn

________Kívánják Pe-
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íszárazakkumuláior) telepes készülékeknél 
nélkülözhetetlenek. Egyedi! I i nagy fel jesít meny ü, 
levegő által regenerálódó szárazelemek, melyek 
hosszú és zavartalan rádióvételt biztosítanak, 
mert sem kezelni, sem tölteni nem kell. Az 
eddigi egyéves használat alatt a legjobban be­
váltak és a hozzáfűzött reményeket a legmesz- 
szebbmenően beváltották. Minden szaküzletben 
kaphatók, technikai „ felvilágosítást nyújt bár­
kinek a DURA MÜVEK R. T. Timisoara.

már egyszer a „szabadság, egyenlőség és test­
vériség“ jelszavával végigömlött. a világon egy 
új megváltási láz, A vörösek felfogása szerint 
most megint efféle láz kitörését lehet Francia­
országból végbevinni. ha a hitetlenség és val- 
lástalanság. s a földi anyagiasság szelleme a 
hit és vallás jámbor tömegeit be tudja csapni 
és a maga öntudatlan buzgósága tömegeivé 
tudja csábítani. Tehát éppen most meg is in­
dult, vagy még határozottabb lett az erre irá­
nyuló kísérletezés Franciaországban, hol az ot­
tani vallási helyzet szerint szinte mindenki 
katolikus és így a kommunizmus a katoliciz­
mussal való eszmei közösségét kezdte hirdetni. 
Olyan tény ez, ami már nemcsak a francia ka­
tolikusokat. de a világ minden katolikusát, s 
velük együtt minden keresztény hit meggyőző- 
déses követőjét, és átéred jót, mélyen érdekelheti.

A közelmúlt hetekben egy párizsi kommu­
nista népgyülés alkalmával Thorez, a francia 
kommunisták legkiválóbb vezérembere adta ki 
a felhívást, hogy a katolikusok csatlakozzanak 
őhozzájuk, mert tárt karokkal várják. Egyúttal 
elmondotta, hogy a katolikusok százai, köztük 
még papok is, kérdésekkel fordultak hozzájuk 
9 ezekből együttműködési hajlandóság volt ki­
olvasható. A kommunisták — így folytatta 
Thorez — hajlandók is a katolikusoknak ke­
zet nyújtani, mert nekik „mély tiszteletük van 
a vallás iránt.“ Leninből is idézett, hogy ezt 
bizonyítsa, csak éppen azt a lenini mondást 
hagyta ki az idézetből, hogy ,.a vallás ópium a 
nép szám ára. Az*tán azt állította, hogy a kom­
mun izmus és katolicizmus között „valóságos 
szolidaritás van az anyagi, gazdasági és tár­
sadalmi kérdések területén.“ Végezetül a gyű­
lésről még az a tudósítás is jelent meg, hogy 
számos vezető katolikus egyéniség is részt vett 
ez alkalommal.

A francia katolikus körök persze a legha­
tározottabb tiltakozással feleltek az ilyen be­
állításokra, hazugságoknak minősítették azo­
kat. Egyúttal azt is kimutatták, hogy egy- 
ügyüek becsapni akarása volt Thorez hívoga- 
tása, s csaló állítás volt az, mely mindenkép­
pen eszmei közösséget akart- fölfedezni a kato­
licizmus és kommunizmus között. Rámutattak 
arra, hogy a katolikus egyház a kommuniz­
must úgy a maga egészében, mint egyes ta­
naiban ismételten elitélte. legutóbb éppen az 
altalá-nosan ismert pápai körlevélben, mely le­
hetetlennek minősít minden közösködést a
komunizmussal. Hol van — kérdették _ az
egész világon olyan igazi és hithű katollku.-. 
aki világos fővel elülhetné, hogy ami a szov­
jet-unióiban gyakorlatilag nem egyéb mint a 
munkások végzetes kizsákmányolása.' az akár­
miként is összeegyeztethető lenne a pápák szo­
ciális tanításaival? A valóságban bizony nincs 
=emmi közösség a fehér Róma és a vörös 
Moszkva között.

A vatikáni körökben is felfigyeltek a tho- 
rezi igen feltűnő taktikázásra és hamis bírke- 
veresekre. Az illeíékos Untw 
sagoK jelentéseiből megállapították, hogy a 
szobanlevo kommunista gyűlésen senki olyan 
rji;,Z:' nem ve‘> aki a katolikus szervezetek 
slott ismert egyéniség volna. A francia püs- 
iioki kar mar régebben tilalmat adott ki, hogy 
--ak hallgatóként is katolikus hívő és pap részt- 
vehessen kommunista gyűléseken. Papoknak 

01 sol>b egyházi hatóságuk engedetnie 
.tikul meg tájékozódás végett sem szabad a

ériíltkezé9t fölvenniük. Az 
zzel ellenkező híreszteléseknek a jó hívő an- 

nal kevésbé adhat hatelt mert minden pápai 
s 1 « az összes katolikusokra nézve félre
6m értheLoen és kötelezően kimondotta, hogy

még taktikai célból sem lehet a kommunisták­
kal közösséget vállalniuk. A vatikáni körök 
el is kerték a hivatalos távirati irodákat hogy 

ilyen közösségváHálásokról szóló hamis hírek 
terjesztését mellőzzék.

Talán ugyanabban az időben, mikor Tho- 
rez a katolikusokkal való kacérkodást, válasz­
totta^ beszéde céljául, a vatikáni Gregorián- 
egyetem dísztermében, nagy és díszes közön­
ség előtt a hitterjesztési kongregáció titkára, 
Lon slant in i érsek tartott előadást a bolseviz- 
musról. Az érseknek a mondott hivatali állása 
is az ő kijelentéseit hivatalos súlyuakká teszi. 
0 mondotta az említett előadás során, hogy a 
katolikus egyház minden tevékenységi körben, 
tehát politikai és gazdasági téren is minden 
együttműködést megtagad a kommunizmussal. 
Viszont rnegrovóan említette föl, hogy míg az 
egyháznak ilyen visszautasító az álláspontja, 
addig nagyon sok állam vagy politikai, vagy 
legalább is gazdasági összeköttetést tart fenn a 
világforradalom moszkvai intézőivel. A továb- ,

V! ml. 230 ,z Szerein, 1037. nov6mher ,0

I bakban Constantini érsek kifejtette w 
bolseviz.rrms tulajdonképpen nem egvéh'9 
szemérmetlen meghamisítása az emberi T! 
vériseg igazi szellemének. Mindenütt csak t 
rombolta a régit, de sehol újat nem alkíJu 
l‘>zzel szemben a kereszténység már kezdet ó ' 
az osztályok közötti harc ellen lépett fól* 
minden időkben a földi javak becsületesebb / 
jobb megoszlását követelte. A társadalmi V s 
dest is nem annyira alamizsnáé jótckonyÍT
otdarö in<í SneretŐ ilffaz9áSossággal kívánja ST 
oldAni. Szolt meg az érsek arról is h™»
egyház nem a népek nemzetközi eleidéi!,* 
hanem minden nép egyéniségének a e'kifejlesztésével törekszikazegS emh»^ 
boldogulására. ^ emberiség

Az egyház részéről olyan szavak a , 
melyek az emberi mélységek télié 
vei mutatnak irányt,. Nem mozogíak az amhf 
tömegekkel való taktikázások fortélyai 
hanem kétezeréves vallási felfogás " 
azólanak és védnek a megtévesztések elT

r Határozati javaslatot
tiOjgözcNí ki ci nyugdíjasok

cluji gyűlése
Azt kcvetelilc, hony állítsák vissza az 19*19
volt nyugdijukat és kétezer leiben állapítsák met; aTeoWsebS

nyugdijat J >' 4CÜO

tósEreBF--=
A gyűlés ezután elhatározta, hogy ezt a haté 

rozaH javaslatot megküldi a kormány minden 
egyes tagjának: a pénzügyminiszternek és a mi 
nisz.erclnoknek is, akiktől elsősorban remélik lé- 
lük jobbraiordulását: Őfelségének. Ugyanakkoi 
eroieiies mozgalmat indítanak abban L irány 
nan, hogy kérésük az illetékes hatóságok elüt 
minél előbb teljesülésre találjon.

UiU«iíLS iAVUd' Ardeal összes városainak ki­
küldöttjeivel népes gyűlést tartott országrészünk 
nyugdRasainak szervezete. A körülbelül 200 főnvi 
közönség zsúfolásig töltötte meg a városháza 
dísztermet és hallgatta feszült csendben Pop Va-
IS me1?nrt,Ó,Í.árt' akl közös problémák is- 

ertetése mellett kitért a személye ellen indított
i°á a- ,9bClÍ lapok áUa! kezdemény azé It 

fidnt. faSOkfa' A gyüIés ezekre választ is 
nők 9U b.1.za.Imat szavazott úgy az elnök­
öl Hkülrta,V.ev A,a?íainak> A Wülés a vi-

1«döU í ,felszólal!isa után a következő 
ha arozat! javaslatot dolgozta ki:

1. Rendezzék az alapnyugdijakat; 2. állitsák- - -- ------- . - —mmei

w^oso;: án„
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Delia» íraiicia kiiliigymimsztei
látogatása a kísanfantnát
6$ Lengyelországban

eredeti kannában, amelyet mini a forgalomban távi ~ négyzetalapn
------ ", Mobiloil-ka n naitat a*
. teái- Eóvcsült Államokban 

, . , , , 
töltenek és plombaznah.

rt0& v

declota

Párizsból jelentik: Delbos francia kűsKtgy- 
minisztér december első felében Varsóba. Prá­
gába, Ducuregfcilbe és Belgrádiba utazik hivata­
los látogatásra.

•osztották a II- Károly 
király kylfúralapol

A rénztigyminisztériumban ünnepélyes ülés kere­
tében egymilliárd háromszázmillió lei értékben 
nyújtottak át járadékkötvónyeket a támogatott 

intézményeknek

Bucuresti. Saját tud. Egy ünnepélyes illés 
Alkalmával, amelyet tegnap délután tartóitok a 
pénzügyminisztériumban, Cancicov pénzügy­
miniszter átnyújtotta a II. Károly kulturalap 
által támogatott intézmények képviselőinek az 
intézmények szármára juttatott állandó járadék­
kötvényeket, összesen egymilliárdhárom száz­
millió lei értékben, a következő elosztás szerint: 
a Román Tudományos Akadémia 200 millió 
lei, a cluji orvosi fakultás klinikái 200 millió 
lei, a bucuresti polgári kórházak gondnoksága 
500 millió leti, a iasi Szent Sjnridion kórház 
900 millió lei, a bucuresti Brancoveanu-kór- 
ház gondnoksága 2.00 millió lei.

letartóztattak és léüfcÉsfe-
sei vádolnak egy moszhvai 
énekesnőt

Lunocsarszky művészeiügyi népbiztos ,,, 
az énekesnő üzelmei miatt követett e! 

annakidején öngyilkosságot
Varsóból jelentik: A lengyel lapok moszkvai 

értesülése szerint a GPU letartóztatta Schmidt, 
ismert orosz sarkkutató menyasszonyát, Luna- 
csarszky volt müvészetügyi népbiztos elvált fele­
ségét, Rosenel énekesnőt. A lapok jelentése sze­
rint az énekesnőt maga Schmidt jelentette fel. 
Ugyanis mikor legutóbbi északsarki útjáról ha­
zatért, olyan hírek keringtek, hogy menyasszo­
nya hűtlen lett hozzá. Schmidt ekkor nyomozni 
kezdett és nyomozás közben rájött arra, hogy 
menyasszonya külföldi kémekkel áll összekötte­
tésben. Ennek alapján történt most az énekesnő 
letartóztatása. Az énekesnőt már régebben is 
gyannsitották idegen hatalom javára való kém­
kedéssel. Sőt az a feltevés is felmerült, hogy 
Lnnacsarszky is az ö üzelmei miatt lett ön­
gyilkos.

Transyívámm származású 
H jVobel-cfifas Szent-Györgyi 

Albert dr
inrfíu-Muresen élnek a világhírű ma­

gyar orvos-tanár közeli rokonai

Tárgu-Mures. Saját tud. Most, amikor a 
világ közvéleménye és a világsajtó a legtclje- 

h h /?li$7Yi€rés...M-(W-Q.W-Tk. ío(7/ö//fjf>22/b„ cLt S z é n t- 
Györgyi Albertiéi, a Nobel-díjas szegedi 
egyetemi tanárral, nem érdektelen megírnunk,

deáli származású. Szent-Györgyi Albert, dr 
édesatyja 1861-ben született. Tárgu-M’üresen. 
Ebben a városban éltek a magyar tudós nagy­
szülei is: Szent-Györgyi György és felesége, 
Czetz Anna. Szent-Györgyi György maros- 
széki tisztviselő, „hites polgári ügyvéd“ volt és 
vagy köztiszteletnek örvendett a városban. A 
szegedi egyetemi tanár édesanyja fiatal korá­
ban elköltözött Tdrgu-Muresröl, de leányai eb­
ben a városban mentek férjhez, úgyhogy még 
most is több közeli rokona él Tár gu-M üresen 
a Nobel-díjas tudósnak. így a Csiky- és Ho- 
lilska-családok is közeli rokonai dr Szent- 
Györgyi Albertnek.
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EltiS'oflá'« a párapolsfakáí. Állami ifjúsági szervezetet alakítanak

Danzigból jelentik: Danzig szabadultam 
parlamentje hétfőn összeüli, hogy megszavazza 
a nemzeti szocialista kormány által beterjesz­
tett törvényjavaslatokat. amelyek független 
nemzeti szocialista állammá nyílvánítják Dan- 
zigot. Danzig szabadállam új lobogója a ho­
rogkereszttel díszített danzigi címer. Politikai 
pártok alakítása és működése a jövőben szi­
gorúan tilos és a szabadállam területén kizáró­
lag a nemzeti szocialista párt fejthet ki tevé­
kenységet. Más politikai pártok nem működ­

hetnek. mert mint a törvényjavaslat indokolá­
sa mondja, az ilyen pártok csak zavargások ve­
szedelmét rejtik magukban és büntetendő cse­
lekményekre buzdítanak. A pártpolitikai tevé­
kenység tilalmának megszegőit három évig ter­
jedhető fegyházbüntetéssel sújtják. A másik 
törvény kimondja az állami ifjúság megszerve­
zését, mely a danzigi német ifjúság testi és 
szellemi neveléséről gondoskodik. Az állami 
ifjúsági szervezet legfőbb vezetője a danzigi 
szabadállam mindenkori elnöke.
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Äz utolsó ütközet Sanghai
birtokáért

november tfi

Áz északi hadszíntéren is végső áltaíanos támadásra
készülnek a japánok

Londonból jelentik: A sanghai hadszíntér 
nyugati oldalán hétfőn alkonyaikor megindult 
az elkeseredett harc, mely állítólag utolsó üt­
közet lesz Sanghai birtokáért. A késő éjszakai 
órákban a csata még teljes erővel tombolt. A 
japán harapófogó egyre szőkébbre szorul a 
kínaiak körül.

Az északi hadszíntéren a japánok lényegi­
leg befejezték a hadműveleteket Sanzi tarto­
mányban és most már általános támadásra ké­
szülnek a Sárga folyam és a Lunghai vasul 
vonal mentén lévő kínai csapatok ellen.

AZ ÖT ÉSZAKKINAI TARTOMÁNY 
JAPÁN BEFOLYÁSA ALATT.

Tokióból jelentik: Megbízható, forrásból 
származó értesülések szerint az északkinai had­
műveleteket vezető japán katonai körök ra­
gaszkodnak ahhoz, hogy az öt északkinai tar­
tomány japán befolyás alatt álló kormányzatot 
kapjon, mely végül egész Kina felett éreztetné 
befolyását és kényszerítené a kommunista­
ellenes egyezményhez való csatlakozásra.

A külügyminisztériumban kijelentették, 
hogy Japán hajlandó volna béketárgyalásokra, 
ha Csang-Kai-Sek lemondana és a Koumintagot 
(a nankingi nemzetgyűlést) feloszlatnák.

JAPÁN ISMÉT ELUTASÍTJA 
A BRÜSSZELI MEGHÍVÁST.

Brüsszelből jelentik: A keddi teljes ülés 
előkészítésére hétfőn eszmecserék folytak a 
kilenchatalmi értekezlet egyes kiküldöttei kö­
zött. A Fokiéból érkező híreket Brüsszelben 
kedvezőtlenül Ítélik meg. Nem hiszik, hogy 
aapan yalasza a keddi teljes ülésig megérkezik.

I okioból jelentik: Az Asaln jelentése sze­
rint Japán nem fogadja el a brüsszeli értekez­

let felhívását, hogy vegyen részt a szükehbkörü 
bizottság tárgyalásán.

folyik a kínai csapatok 
VISSZAVONULÁSA SANGHAI ELŐTT.
Londonból jelentik: A kínai csapatok el­

vonulása teljes csendben egész éjszaka tartott 
Sanghai előtt. Csupán a legmegbízhatóbb és

... * Agyvórtódulás, szivszorongás, nehéz léoz«, 
felelemerzet, álmatlanság a rendkívül enyhén h 1
to természete« „Ferenc József“ keserúviz hWt
Iata a,Ital - reggelenként éhgyomorra egy pohát 

igen «sokszor gyorsan megtizüntethetők"
Kérdezze meg orvosát.

legharcedzettebb katonákat hagyták hát 
utóvédként, hogy feltartóztassák az ellense” 
előnyomulását. Az utóvédek felgyújtottál, " 
Sznesau folyó partján lévő, 4 milíió font * 
téfcii gyapotszövő gyár épületét, 
pán cég tulajdona. A kínai utóvédek

er-
mely egy ja.

. . . u — ---- —- w ,v,védek egve«
helyeken meg elkeseredetten harcolnak d 
sorsuk meg van pecsételve.

Jefferson angol rendSrfelügyclőt a nem 
zetközi negyedben egy eltévedt golyó sulvo’ 
san megsebesítette. 1

Spaaknah sikerűi

a belga kormányalakítás
Hat hat miniszteri helyet kapnak a katolikusok és a szocialistái

hármat a Hberálisoh
Brüsszelből jelentik: Spnak kijelöli mi­

niszterelnök a kormányalakítás kérdésében 
megegyezett a szociáldemokratákkal, a kato­
likusokkal és a szabadelvűekkel. Spnak a 
megegyezés szerint csak a miniszterelnöki tár­
cát veszi át, a külügyi tárcát nem tartja meg. 
Nem tudni még, hogy ki lesz a külügyminisz­
ter. Spaak felajánlotta Hymans volt miniszter­
nek a külügyi tárcát, de az az ajánlatot vissza­

utasította. A Van Zeélamd-kormány volt szo­
ciáldemokrata miniszterei megmaradnak, a 
Spaak-kormányban is, úgyhogy ismét hat tár­
ca jut, nekik. A katolikusok eddig öt tárcájuk­
hoz még rgy tárcanélküli miniszteri állást 
kapnak. A szabadelvűek megtartják eddigi 
három miniszteri tárcájukat,. A Spaak-kor- 
mányba belépő fl am am d katolikusok nevei 
még nem ismeretesek.

Uiabb nehézségek akadályozzák a Spaak-hormány megalakulását
Lapzártakor jelentik Brüsszelből: A „Petit 

Journal brüsszeli jelentése szerint Spaak kor­
mányalakítási kísérlete az utolsó pillanatban a
katolikusok részéről újabb nehézségekbe ütkö­
zött. Éjszaka háromnegyed 1 órakor a kato­
likus miniszter-jelöltek elhagyták Spaak dol­
gozószobáját anélkül, hogy hivatalos nyilatko­

zatot tettek volna. A „Malin1’ szerint katolikus 
részről azt kívánják, hosrv Belgium, mely je­
lenleg csak ügyvivővel képviselteti magát g 
Juirinalhan, haladéktalanul nevezzen ki nagy- 

*?,nvet.e.t az °*asz k'raly és császár mellé. Azt is 
óhajtják, hogy Belgium konzulokat küldjön a 
nemzeti Spanyolországba.

\ alarm megmagyarázhatatlan nyugtalanság 
fogta el Darabos őrnagyot tizennyolc évvel a há­
ború után. Fiatal felesége volt, tisztességes nyug­
dija. rokkantdíja, szép gyümölcsöse, tarokk- 
kompániája; mindene megvolt, csak a félkarja 
hiányzott, meg a lelkinyugalma. Az orvosa meg­
állapította, hogy hosszú évek óta nem volt levegő- 
változtatáson, ez az oka ideges nyugtalanságá­
nak. A diagnózis helyes volt Darabos felragyogó 
‘••emmel mondta kis feleségének:

— Akkor megyünk a harctérre, Biliké!
— Hová?

A harctérre. A frontra. Olaszországba. 
: 10 a felkaromat hagytam. Megnézek mindent. 
Mostani szemmel. Megnézem a régi magamat.
A elem jön, Elüké?

A kis babaasszony feltapsolt, mint a gyerek. 
Hat persze, hogy megy! De hátha eltűnt már a 
front?! Vagy hátha tele van fel nem robbant 
bombákkal es nem lesz-e majd meleg a szürke 
xosztum és koszorút is visz és bedobja az Ison­
zóba. ahogyan a magyar zarándokok szokták

De már az Isonzó előtt kiszálltak a Vállone- 
volgyben. Az asszonyka csupa kíváncsiság volt.

- Itt. harcoltak, Bandi? — kérdezte kutató
7 f? TX» rn f.k!. ^pp^,

Nem. Itt a bajtársak pihennek. Az örök
ezred.

Minden ezred külön. Darabos ""'őrnagyotokéig 
maradt az egyikben. Fejfától fejfáig, tömegsírtól 
tömegsírig ment. Valami végtelen, megrendült 
nyugalom ült az arcán, az asszonyka sohasem 
látta még ilyennek. A szája neveket és dátumo­
kat morzsolt:

Papp Laci. . . . július 2. . . . Béres tize­
des, . . . július 20. . . Milyen szépen tárogató 
zott... Müller Sanyi . . . kis Sanvikám . . .te is 
itt vagy, kis tejesképü kadétom!...

És így ment végig a halott zászlóalj sorfala 
előtt fénylő szemmel, állítatta! \ szép babér- 
koszorú is ottmaradt az esi k tömegsír kereszt 
jén.

Boldogan lélekzett fel az asszony, mikor ki­
léptek a néma ezred birodalmából. Csicsergőit és 
könnt ezett és ezer kérdést adott fel az urának.

Darabos elfelejtett válaszolni. Nem ült az 
autóba. Gyalog poroszkált San Martino felé. 
Nézte a fenyőket Milyen furcsán és szabadon 
sóhajtoznak. Nini. pacsirtaszót lehet hallani! A 
1 éteaen pásztorok dalolnak, a mezőn míves em­
berek vetik a duzzadó magvakat az örök baráz­
dákba ...

Mikor San Martinéhoz értek, megszólalt Da­
rabos:

- Itt kezdődik, Biliké, a Doberdó. Ebben a 
halálfaluban például kő-kövön... Megállt a 
mondat közepén, San Martino, ahol kő-kövön 
nem maradt a háborúban, megújult szépségben 
ragyogott a tavaszi verőfényben. Mögötte mint 
valami karneol-diadém. Szent Mihály hegye bar­
nái lőtt hármas kúpjával.

Monte San Michele! — suttogta Darabos 
őrnagy ur áhítattal a hegy felé.

— Juj! - rázkódott össze az asszony. _ De
zord, de kietlen! Miért nem visz valami szebb 
tájra? Miért nem vitt Dél-Tirolba? Az is harctér 
volt!

Elővette a rúzs-rudacskát tarsolyából és vé­
gi ghúzta fínommetszésű ajakán.

Az őrnagy vállat, vont és valami régi dalt 
dúdolt, valami buta kuniéi, amit akkor dudo­
rasztak pllffiffőkor:

„Nem tudom mi az oka, tán a tavasz,
tlgy érzem, nem vagyok én már. ngyyntvt...”

nak
\ városban magyarázni kezdett az asszony-

Látja. Bili. azt az emeletes házat? Ott volt 
az első offenzívakra- az ez. ved parancsnokság... 
Mih-en szép most! Ott. abban a házban volt a 
segélyhely... és abban a kápolnában feküdtem 
bárom napig gránát,nyomással... a Szent. Sebes­
tyén nieüékoltnr alatt... Az volt az éjjeliszek 
rényem...

Csonka kezén meg-megácaskodott a ruhaujj, 
Csinos kis vendégfogadóban szálltak meg A 

cégtábla zengz.etes óla -z nyelv m hirdette: Ven­
dégfogadó a Monte San Michele hőseihez.“

Mikor Darabos kezébe vette az étlapot, tneg-

hökkenve kapta fel a fejét.
— Ejnye, Ellj. olvassa csak magra is ezt * 

nevet!
Paulo Fortunát!, — olvasta csendesen az 

asszony. Aztán felkiáltott:
- Jé, a maga Paulója! Akit felrobbantott 17 

pünkösdjén!
— Pszt! Csend!... Tudja, hogy nem szeretek 

róla beszélni!... Az egyetlen dolog a háborúban 
amit sajnálok... Az ördög vigye el! Idejövök a 
San Michelére és az első ez a Paulo Fortuna«!...

Az asszonyka legyintett:
~ Fortuna«?! Lehet még tízezer Fortuna ti 

Itáliában!... Kérem. Bandi, ne izgassa magát! A 
végén majd magasabb vérnyomással megyünk 
haza. mint ahogy jöttünk!

Az asztalkánál most hirtelen meghajolt va­
laki A fiatalasszony ijedten markolta meg az 
ura karját.. Az idegennek csak fél arca és fél 
szeme volt. A másik arc helyén forradás és fe­
kete szem kő tő. A mellén az olasz rokkantak jel­
vénye és kokárdája.

Darabos, aki tudott valamit olaszul, nagyon 
barátságosan kérdezte tőle:

— Mit óhajt, kérem?
Csak üdvözölni akarom kedves vendégei­

met, — felelte a félarcú, — én vagyok a tulaj­
donos.

— Signore Paulo Fortuna«?
— Igen, uram, Fortunát!.
Darabos szembenézett a fekete, parázsló

...v^äÄjiti4wUtiiiäiiij^J6Le£ytR -«í^szemét mintha
valamit ki akarna tépni az emlékezetéből, aztán 
csendesen kérdezte:

— Világháború?
— Igen, signore. Monte. San Michele.
Kimutatott az ablakon a Szent Mihálv hegy

felé.
Darabos felugrott.
— Hol?
A félarcu ember bicegve ment az ablakhoz.
— Ott... ott., a nyugati lejtőn... az Isonzótól 

három kilométerre.
Darabos megragadta a karját és úgy kiál­

totta :
Biene, három!... Ott... Ott. 1917 pünkösd! .

A féla*-cu levegő után kapkodott:
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Oroszország óvást arait
az olasz-japán-német kommunista­

ellenes szövetség ellen
A római orosz követ Ciano külügyminiszternél bemen­

tette tiltakozását
Rómából jelentik: A római sisovjet-nagy- 

követ hétfőn felkereste az olasz külügyminisz­
tert és kormánya nevében óvást emelt Olasz­
országnak a kommunistaellenes egyezményhez 
való csatlakozása miatt. A kiadott hivatalos 
közlemény szerint Stein szovjet-nagykövet kö­
zölte Cianovnl, hogy a moszkvai kormány a 
kommunistaellenes egyezmény megkötését az 
1933 évi egyezménnyel ellentmondásban levő­
nek tartja és az olasz gesztust a szovjet-kor­
mánnyal szemben nem barátságosnak tekinti. 
Ciano a nyilatkozatot tudomásul vette.

Olasz politikai körökben cáfolják azt a 
hirt, hogy Mussolini visszatérése Rómába a 
'Tovjet-jegyzékkel állna összefüggésben.

A SZOVJET KEZDEMÉNYEZÉSE 
TÚLHALADJA A DIPLOMÁCIÁI TILTAKOZÁS 

KERETEIT.
Párizsból jelentik: A római szovjet-nagy­

követ lépésével kapcsolatban a „Figaro“ a kő-, 
vetkezőket Írja:

— A Szovjet kezdeményezése túlhaladja 
az egyszerű diplomáciai tiltakozás kereteit, 
amennyiben nemcsak arra szorítkozik, hogy 
sajnálkozzék a történtek felett, hanem sejtetni 
engedi, hogy megtorló rendszabályokhoz nyúl. 
K* a megtorlás abból állhat, hogy felmondja 
az Olaszországgal jelenleg fennálló szerződé­
sé*, sőt esetleg a hivatalos kapcsolatok meg- 
aeakitásától sem riad vissza.

A „Matin“ ezzel szemben hangoztatja, 
hogy a tiltakozás nem egyenlő értékű a diplo­
máciai szakítással és könnyen lehetséges, hogy

olyan helyzet alakni ki. melyben az érdekelt 
államok fenntartják kölcsönös diplomáciai 
képviseleteiket, de eltörlik a jelenleg érvény­
ben lévő jószomszédi szerződést.

A FRANCIA KÜLÜGYI FÉLHIVATALOS LAP 
KÉRDI: „MIT ÜNNEPELNEK MOSZKVÁBAN?"

Párizsból jelentik: A Szovjet fennállásá­
nak 20-ik évfordulója alkalmából rendezett 
moszkvai ünnepségekkel foglalkozva, a külügyi 
félhivatalos ..Temps“ többek között a követ­
kezőket Írja:

— Anélkül, hogy be akarnánk avatkozni 
Szovjet-Oroezország beliigyeibe, emlékezetbe 
kell idéznünk, hngv a bolsevista forradalom­
mal egvidóhen hagyta cserben Oroszország 
nyugati szövetségeseit és a német arcvonal fel­
szabadításával meghosszabbította a világhábo­
rút, ami sokezer francia katona életébe került. 
Mit ünnepelnek Moszkvában? Nem a komim: 
nizmns megalapítását, hiszen

a komunizmus már csak üres szó Szón- 
jet-Oroszországban. Azok pedig, akik 
húsz év előtt átvették a hatalmat, vagy 
börtönben ülnek, vagy száműzetésben 
élnek, vagy vérpadon fejezték be életü­
ket. Még csak nem is a dolgozó osztá­
lyok felszabadítását ünnepük. hiszen 
Szovjet Oroszországban ma a munkások 
sokkal kevesebb jogot élveznek, mint 
bármely más országban. Nem egy rend­
szert. ünnepelnek, hanem egyetlen férfit.
Az a férfi pedig, akit ma ünnepelnek, 

maga Stalin.

— Pünkösdi... igen, signore!... Tizenhét pün 
kfleri!... Honnan tudja? Signore is ott volt?

Darabos ragyogó arccal halászott eiő irat- 
táskájából egy viharvert levelezőlapot. A milánói 
dóm ócska lenyomata volt, rajta harsogó kék 
éggel, s a másik oldalán halvány, tintaceruzás 
olasz Írás.

Paulo Fortunat! félhangon olvasta:
— Ismeretlen magyar bajtársak! Holnap 

pünkösd napja van, a kereszténység nagy tinne 
pe. Ne bántsuk holnap egymást! Imádkozzunk 
a Szentiélekhez, hogy világosítsa meg az embere­
ket és vezesse ki a világot a pokolból! Jó egész­
séget, magyar baj társak! Paulo Fortunát!, VIII. 
olasz királyi regiment, 6. század.

— Ezt... ezt én Írtam! — kiáltotta a fél arcú 
izgatottan.

— Egy darab sziklához kötötte és úgy dobta 
át hozzánk, — hadarta Darabos. — Az ordonán- 
comnak a lábára esett... Hajnali négy órakor...

— Igen, hajnalban ...
— És aztán ...
Darabos itt megállt. Mélyet sóhajtott és csen­

desen mondta:

Paulo dél ti roli vöröset hozatott az asztalra és 
felhúzta a gramofont.

Darabos azonban nem sokáig bírta a zajos 
barátkozást. Kora délután nekiindult Paulóval 
és Bilivel a Szent Mihály hegyének. Egy darabig 
autóval mentek, aztán gyalogosan poroszkáltak 
a futóárkokban. Minden, minden a régiben volt. 
ahogyan 18-ban itt hagyták. A halál hegye ide 
genforgalmi látványosság lett.

— Szép felesége van. signore — mondta 
Paulo félszemmel, de nem féllélekkel.

Feleség? Darabos nem hallotta a megjegy 
zést. Meg-megállt egy-egy sziklahalomnál és fel­
vájt lélekkel meredt rá Igen, itt halt meg Papp 
Laci!... Telitalálat!... Ott csuklóit össze szegény 
Salamon... Amott meg abban a dolinában egv 
szerre hat ember . ..

Égető ajándéknak érezte az életét. Most itt 
megy a halál szent hegyén Paulóval. aki tizenöt 
perccel később akarta őt felrobbantani... Álom 
ez’ Vagy valami igézet egy másik életből?

Az alkonyodé nap rőt sugarakat lőtt a szik 
Iákra. A Monte San Michele vérben égett.

Darabos levette a kalapját és fojtottan hall
Csakhogv az a Fortunati meghalt!,. Saját gátolt. El i olyan volt. m nt a széncinke Szegény

szememmel láttam. a mint a lövőállás a a leve Paulonak minden gesztusát össze kellett szednie,
gőbe repüli. Éjjel ti;senke tő előtt tiz perccel. hogy meg magyarázza a v kleket: az ott az Isonzó
Maga más V nrtnnati! mögött a Podgora. amaz ott keletre a Sdraussia-

A fórra ci cisos arc rnoso vr 1 torzult; na ... a másik a Monte Fortino. amely mögött
Nem si ernore. 'n az a Fortunat vagyok1 az olasz ütegek álltak.

Az ál lás 11 g\ un a levt‘Eöhe ret itilt. de 1* a ulo For De hová tűnt el a < gnoré ma agioreV
tuna 1 —-TV 1 érccel előbb e rm nekiüt.. A robba Siímore! Signore!

S(/p1p M t .. Künn álltak a tetőn s a v á 1 a s z valahonnan
0,01i lot a fold a 1 01 kW ipmmuk® im-imW-Wuii

Nem hirt am ki a ti a kliá fúrótok folytonos ták megtaláltii Darabost. Ott volt a százada ár
perce JÓS!* 1 kában, a ..Biene' három!tan Szint. önkívületben

É p szóin •vei izzof n n ó zte a hajdai i eJlanse motvogl a
get. 1 ara,bős érez le. h oa v k e] 1 valamit 1 mini nnia. - itt állt a Béres géfipusk aja . .. ott az

N e 1 n ■ni tőlem függnil a robba1 tás ideje. aknavető , Itt kaptam a ?t a kenn ü huslövést..
balta •>, É11 nme a ka riam v a •ni a 1? 0 rá 1 ami? Lili. nézz e ómtól a k > 1 él a Ill'll 11 íi el kétnapos
leteli < a pú ikös.i lm 1 epe. .1 ■ a ;zapp írok nem purgtőüz után. Ott a te Icsi'r. Pa 11I0. amellyel
várta < tóvá] )])... léged k 1 obbantnt tünk!.. Pánin, ’a ulo, menj

Tízen íPttn után öt KM reel mi i obbantnt 11 s/eml > velem!
tünk volna jog \ ezt e me. a y. nlu.-z c- ptuh'sen. \ f • a mi emberke elnevelet 1 Lili is mo-

I.) arabns feliéle lvzi■it Mcl ölelte 11 feltámadt solvgOlt.
Piribe 1. Bili asszonv is >7 on ugatta a kezét. A - Ptuilo signore F ii'tunati. — könyörgött
kis fogadó f ribbi vein" Ó20 i - f úlelke-ed Ml. Darabos. menj át a te lövőn 1 1 ásódba, úgv,

Jött Paulo felesége is a kis bambiitokkal.

F «* ■vyfj.ef *
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Az ÁRUN
összetétele

olyan, hogy megfelel a modern, kiváló 
hashajtó minden követelményének. Al­
katrészei nem okoznak görcsöket, nem 
idéznek elő hasmenést és a szervezet 
nem szokja meg. Hatása állandó, 
enyhe, de amellett tökéletes. A belek 
kiürítése könnyű, a bélmüködést nagy­
szerűen szabályozza.

Az ARTIN az ideális m -
dern hashajtó

<s <s>

A Dr. WANDER üzemek
készítménye

«¥Sg

A ..Liberté“ szerint az évfordulóval kap 
csolatban arra számítottak, hogy Stalin húsz­
ezer politikai számüzöttnek fog megkegyel­
mezni. I liben a várakozásban azonban csalód­
tak. Nemhogy megkegyelmezésről lenne szó, 
hanem újabb letartóztatásokról érkeznek hí­
rek. Hír szerint uj nagy politikai hiinpör fő- 
tárgyalása áll küszöbön. Ez alkalommal több 
volt népbiztos kerül a vádlottak padjára.

ahogy, akkor

Paulo ránézett a szép, fiatal ungheresére, 
vá'lat vont és átment a húsz lépésnyire kígyózó 
árokba

- Paulo, most nézz ki a lőrésen, — rendel­
kezett Darabos. — De úgy, mint akkor!

Megfogta Elii karját és magához vonta a ki­
lövéshez. Egy perc múlva megjelent a szemben 
levő törésnél Paulo szeme.

A fiatalasszony összerezzent. Az egyetlen 
szem feketén, ijedt gyűlölettel izzott át a szikla 
nyilason:

- Látod, ott a ellenség, — suttogta a férfi.
—- így volt akkor is, pünkösdkor ... Többször 
kinézett, mert nem lőttünk... kézibombát sem 
dobtunk... S közben a fúró percegott, percegett... 
két fúró, az övék és a miénk... Én szerettem 
volna felorditani: Paulo Fortunát!, menekülj... 
de nem lehetett!... Aztán jött a 11 óra negyvenöt: 
kiüríteni az árkot... 11 óra 50... most... most, 
zumm!

Felorditott és kiugrott az árokból. Paulo is 
kibicegett. Megálltak egymással szemben.

Darabos diadalmas mozdulatot tett a fél­
kezével.

Repültetek. Paulo — mondta rekedten.
A kis olasz felvakkant:
— De mi győztünk a végén. Lehengereltünk 

riaci1
a sziklapárkányon, mint egy

győzelmes hadvezér torzója. Kezével széles, szín­
padias mozdulatot tett, amivel befogta az egész

sik^^ól (Mir/ye..Eg veilen «7.P-...
ii részegirit. mámoros fény lobogott, 
hatalmas teste megtorpant ettől a 

lángtól I,assan félreforditotta a fejét, A faluból 
felromegett az A ve Maria harangszava. A Szent 
Mihály hegye árnyékokat sóhajtott, ki magából. 
A lélekharang felvitte őket a titokzatos ég bibor- 
kolyhébe

lílli keresztet vetett. Darabos és Paulo lehaj­
totta a fejét. Mikor lefelé mentek, az asszony 
magyarul mondta az urának:

így fojtogat valami. Bandi!
Darabos hallgatott. Az alkony! homály el­

rejtette a könnycseppet, ami kiserkedt a sze­
méből.

benneteket. ;
Úgy állt

győz elmes h
pacli as mozd
vidó kel a fr--V .llpl.W»
mebéri válni

Dara bős
láng tói Las:
fein •m egeit

t
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1918 november...
Cíemenceau és Fach találkozása.
Francia öröm — német kétségbeesés

Mordacq tábornok visszaemlékezése,. Fordította: Fodor Viola
ii.

Foch tábornagy nem régen, október 29-ike 
táján rendezte be főhudigzá'llását Senlisben Ez 
ideig a Bomboni kastélyban volt a főhadiszállás 
(Melun mellett) és a tábornagy itt töltötte a 
nyár egy rész ót. A szövetséges hadak általános 
offensíváj-a után azonban elhatározta, hogy 
Senlisbe költözik át. Ez a nagyon régi kis vi­
déki városka nem bírt semmi különösebb je­
lentőséggel, de stratégiai szempontból nagy elő­
nye volt. hogy biztosította a gyors összeköttetést 
a marsall számára a harcoló csapatok központ­
jával. Továbbá, miután köze] volt Párizshoz, 
lehetővé tette, hogy a tábornagy bármely pilla­
natban könnyűszerrel érintkezésbe léphessen 
a kormánnyal, vagyis — Glemenceauval. Ilyen­
formán teljes mértékben biztosította a politika 
és a stratégia, szoros együttműködését, ami el­
engedhet ellen ül fontos feltétele a hadvezetés­
nek, különösen egy olyan háborúban, mint 
amilyen az 1914-es nagy világégés volt.

A tábornagy szokása szerint az országúitól 
és zajtól távoleső szerény birtokon rendezkedett 
be. Ez a berendezkedés különben mindig igen 
könnyű volt, mert Foch marsall tudvalévőén 
egészen szűkkörű vezérkarral dolgozott, amely­
nél a minőség nagymértekben túlhaladta és pó­
tolta a mennyiséget.

A XVI. l^ijós korabeli birtok, amelyen 
Foch tábornagy a főhadiszállását berendezte. 
Bellegarde asszonyé voll. A környék, amelyet a 
nemetek 1914-ben Párizs felé vonulva fölper­
zseltek, romokban hevert.

A főparancsnok nemcsak tökéletesen nyu­
godt volt. hanem valósággal sugárzott a meg­
elégedettségtől. Elbeszélte a legapróbb rész­
letekig a németekkel előző nap folytatóit ta­
nácskozásait. Különösen élénk színekkel ecse­
telte saját meglepett csodálkozását, amikor 
látta hogy a németek milyen könnyen elfogad­
jak a hídfőkre, a flotta teljes feloszlatására és 
a Rajna balpartjának elfoglalására stb. irá­
nyuló rendkívül súlyos feltételekei, de meny­
nyire elsápadnak, amikor az ágyúk, géppuskák 
és páncélmozdonyok teljes megsemmisítéséről 
beszéltek a francia megbízottak. A kiküldöttek 
egyike, Erzberger, felkiáltott:

— De hiszen akkor elvesztünk! Hogyan vé­
dekezhessünk a bolscvizinus ellen?

Majd valamivel később:
— Dohát, nem értik hogyha elveszik min­

den védelmi eszközünket a bolsevizmussal 
szemben, elveszítenek bennünket és elvesznek 
önök is!

(A kiküldöttek egyenesen Németországból 
érkeztek és jól tudták, hogy a forradalom egyre 
nagyobb arányokat ölt és kitörése közvetlen 
küszöbön áll.)

Határozottan állíthatom, hogy e pillanat­
ban, Foch tábornagy elbeszélése alatt, egyi­
künk sem gondolt arra. hogy még kemé­
nyebb félté telket, szabjunk a németeknek, 
örültünk, vidámak voltunk. Nem lévén Iá jé­
kozva arról, mi megy végbe Németországban, 
hogyan is remélhettünk volna többet?

ff Ä hadsereg nem ált többé a császár mögött!“
Ugyanennek a november 9-ének reggelén, 

csaknem egy időben Cíemenceau és Foch talál­
kozásával. játszódott le a drámai jelenet Spa- 
ban. Hindcnburg és Gröner tábornok 10 óra­
kor fölkeresték II. Vilmost és könyörögtek ne­
ki, hogy mondjon le.

— A csapatok •— mondották — nem akar­
nak többé harcolni és az egész német lakosság 
kéri ezt a lemondást.

II. Vilmos szenvedélyes kitörésére, hogy ő 
a hadsereg élére áll. és Berlinbe vonul a rend 
helyreállításéra, — Gröner tábornok hidegen 
azt válaszolta, hogy a hadsereg nem vonulna 
fel a császár parancsnoksága alatt, mert nem 
áll többé mögötte. Nem marad tehát számára 
más hátra, mint kimenni a harctérre és ott 
megöletni magái néhány, még hűséges ezred 
élén.

A császár hallgatott. Majd elbocsátotta a 
két tábornokot, miután ismételten megtagadta 
trónfosztásának aláírását.

Ugyanebben az időben, ugyanezekben az 
órákiban Cíemenceau, Foch tábornagy Wey- 
gand tábornok és én telve voltunk örömteli el­
ragadtatással. Természetesen szóba került 1870. 
amelyért végre elégtételt vettünk, a visszahódí­
tott Elzász-lvotharingia, egész létezésünk végső 
célja, ez a dédelgetett álom mely csaknem 
mindannyiunkat — akkor még fiatalembereket 
—- ebbe a hadseregbe parancsolt.

ÜVS«i
hívta Gambetta hatalmas alakját és akkor 
mondta ezeket a szavakat egykori ellenfeléről:

— Milyen kár. hogy Gambetta nem élt elég 
hosszéi ideig, hogy részese lehetne ennek a fői­
en agászt osu lásnak és láthatná a megvalósulá­
sát az 6 híres próféciájának: ..Az igazság örök“. 
0 is megérdemelte a hazától és joga volt egy 
jobb sorsra. Hajoljunk most meg mélyebben a 
sors előtt és köszöntsük hódolaüal Gambetta 
amiékét.

Amikor már éppen távozni készültünk. 
Foch tábornagy megmutatta annak a távirat­
nak a szövegét, amelyet a különböző szövetsé­

ges haderők főparancsnokainak akart küldeni 
és amely olyan jól megfelelt az elnök gondola­
tainak. A távirat így hangzott:

„Az ellenség, mely ismételi támadásaink 
folytán szélbomlott, minden fronton meghát­
rál. Szükséges, hogy fenntartsuk és meggyor­
sítsuk akciónkat. A főparancsnokok és had­
seregük kezdeményezéséhez és kitartásához 
fordulok, hogy tegyék döntővé és véglegessé 
a.z elért eredményt '.

Es a marsall nevetve hozzátette:
— A németekkel szemben az embernek 

mindenre el kell készülnie!
Látnivaló, hogy a felfogások egysége teljes 

volt a politika. — melyet Cíemenceau képviselt 
— és a stratégia közölt, melyet Foch tábornagy 
testesített meg. Kell-e itt utalnunk arra. hogy a 
győzelem ennek a hosszú háborúnak a végén 
nagyrészt e két férfi közölt fennálló felfogás­
beli egységnek tulajdonítható? Mindkettőjüket 
mindenkor mélyen áthatotta az. az alapigazság.

hogy a stratégia nem más, mint a politika 
folytatása és a hadsereg főparancsnoka csak 
akkor folytathat jó stratégiát, ha a politika irá­
nyítója jó politikát csinál, mindkettő szigorúan 
a maga hatáskörére korlátozódva. Ez az egyet­
értés és ez a módszer nemcsupán a parancs- 
noklús egységét biztosítja hanem — és főként 
— a háború igazgatásának egységét is és nem 
lehet elégszer ismételni, hogy nagyrészben ez a 
győzelem legfőbb tényezője.

A császár lemondott és új kor­
mány alakult...

Visszatértünk Párizsba. Útközben felidéz­
tük a Foch tá born aggyal folytatott tanácsko- 
zásainkat és megegyeztünk abban, hogyha y$. 
lami előre nem látott, körülmény közbe nem 
jön (mert, mint a tábornagy mondotta: „A né­
metekkel szemben az embernek mindenre el 
kell készülnie“) minden eshetőség megvan 
arra. hogy a fegyverszünet már holnap, no­
vember 10-én. vagy holnapután létrejön.

Mondanom sem kell. hogy a miniszté­
riumba visszatérve valósággal megrohamoztak 
bennünket az érdeklődők és látogatóink leg­
nagyobb része külön-külön elmesélte nekünk a 
Párizsban keringő, egymásnak teljesen ellent­
mondó híreket.

3 óra 15 perckor Cíemenceau telefonértesí­
tést kapott Rethondesből. mely szerint a német 
megbízottak átnyújtották Foch tábornagynak a 
fegyverszüneti fettételekre vonatkozó észrevéte­
leiket. A tábornagy azokat nyomban áttanul­
mányozta és a Glemenceauval történt telefon- 
megállapodás alapján még az éjszaka folya­
mán visszaküldte nekik. írásbelit eg tudomá­
sukra hozva, hogy (bizonyos apróbb részlet- 
kérdéseken kívül) nem változtathatnak a felté­
teleken. Ugyanakkor jegyzéket nyújtott át a 
németeknek emlékeztetve arra, hogy a határ­
idő l'^’nan leiár. Az ő dokruk tehát, hogy ké­
sedelem nélkül választ kérjenek a német kor­
mánytól.

Este felé néhány értesülést kaptunk a né­
metországi forradalomról. Eléggé bizonytalan 
hírek voltak ezek. Mindössze annyit lehetett 
belőlük megtudni, hegy Miksa badeni herceg 
lemondott és új kormány alakult. Semmi külö­
nösebb hír nem érkezett azonban a német csa­
patokról. amelyek lassan, rendben folytatták a 
visszavonulást a mieink elől.

Mégis az est folyamán Glemenceauval 
folytatott megbeszéléseink során meggyőződést 
szerezhettem arról, hogy ezek az új német- 
országi belső állapotok nem kevéssé nyugtala­
nítják az elnököt. Vájjon a német megbízottak, 
akik e pillanatban tárgyalásokat folytatnak a 
fegyverszünetről, az új kormányt képviselik-e? 
Vájjon, ha aláírják a jegyzőkönyvet és azután 
azt az új kormány nem hagyja jóvá. azzal, 
hogy a tárgyalásokat nem az ő megbízottaik 
folytatták — mi történik akkor?

Hajnali 3 óra felé titkos távirat érkezett, 
mely közölte, hogy

a német császár lemondott és új népi-
kormány alakult Berlinben. A város
helyőrsége az új kormány rendelkezé­

sére bocsátotta magát".

„Előzékenyeknek mutatkoznak, a német megbízottaku
November 10-ike vasárnapra esett. Clemen- 

ceau korán érkezett a minisztériumba és foly­
tattuk az. éjszeka abbahagyott- hotzélgePWinktiU 
10 óra felé Do slicker tábornok telefonált Foch 
megbízásából, hogy:
- ..... '■■■"'-ur-ybircrhrh"sw:';,'h ki, ykr-
nyelmek, sőt előzékenyeknek mutatkoznak és

- mint mondják. — abból a célból, hogy a to­
vábbi hasztalan véroátúsl megakadályozzák, kö­
telességüknek érzik azt is. hogy megjelöljék a 
francia csapatok által újonnan meghódítótt te­
rületeken lévő akna-telepeket".

— Túlságosan udvariasak! — kiáltott fel 
Cíemenceau, áruikor közöltem vele a jelentest.
— Ha ők ennyire békiilékenyekké váltak — 
tette hozzá aztán — ez azt jelenti, hogy értesü­
lést szereztek a németországi belső helyzetről, 
és hogy olt benn nem valami rózsás a helyzet.

Es, még mindifi: kínozva tevnan1 nírgálvai-

tól. 11 óra felé megbízott, hogy távbeszélőn kö­
zöljem Foch tábornaggyal a következő utasíts- 

„sokat:
, Mielőtt a fegyverszüneti jegyzőkönyvet 

aláírnák, feltétlenül követelni kell a német
....rütrffbíWfíUKt<F]'^Ziiffy''réffííd'/Cc}C Hftcfu&ii nyilát-'

huzatot., igazolva, az alábbiakat:
1. hogy ők a jelenleg hatalmon lévő né­

met kormány megbízottai.
í. hogy ezt. a kormányt olyannak isme­

rik el, mely képes a fegyverszüneti egyez­
mény végreha jtására".

Foch tábornagy délfelé azt válaszolta, hogy 
úgy gondolja, könnyen megszerezheti a nyilat­
kozat első részét, a másikért azonban rwn 
felel.

Mégis, azt is sikerült megszereznie.
(Folytatjuk.)

1
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A TABACIU 
PUSZTULÁSA ki szemét!

Nem minden fehér tabletta aspirin és
távolról sem az, amit „épp oly jó" 
dicsérő szavakkal ajánlanak. Valódi az

ASPIRIN csak a BAYER-kereszt jelével

fr;, *

•K
Tabacnmak hívják Bucure§tiben a tímár 

,/ok városrészét. Tulajdonképpen így is Lehetne 
írni: Tabdcs, mert szinte magyar szónak számít 

jaz a bucureflii nyelvhasználatban, azon egy. 
{szerű oknál fogva, hogy ez a negyed csaknem 
aszta magyar volt valamikor s így a Tabács el­
nevezés magyar vidéket jelölt, magyar életet 
takart s nagyrészt magyarul beszéltek azok, 
akik ezt a kifejezést a leggyakrabban használ­
ták és akik ennek a városrésznek a ma már 
pusztuló jellegzetességeit megteremtették.

Egész külön világ azért még ma is a Tabács. 
"A Ddmb ovifán túl terül el, a Cuza Voda-utca 
környékén, amely utca neve úgy került, bele a 
magyar köztudalba, hogy itt ' áll a sok vi­
szontagságon átment egyetlen magyar Isten- 
háza. Bucureftiben, a Szent Hona-templom. 
Ezt is azért építették éppen ide a háború előtt, 
avert, üt volt a román fővárosnál: magyarok ál­
tal legsűrűbben lakott városrésze.

Egymás mellett álltaik itt valamikor a tímár- 
műhelyek és a gyárelnevezést is többé-kevésbbé 
megérdemlő bőrüzemek. S ha a műhelyek és 
gyárak tulajdonosai között sok volt a magyar 
vagy fél-magyar, maguk a munkások, de külö­
nösen a munkavezetők s általában a szakértel­
met igénylő munkakörök személyzete majdnem 
kivétel nélkül a magyarok soraiból került ki. 
Még a. talpbőr készít ők között akadt sok görög, 
— mert takácsi fogalmak szerint ez inkább gö­
rög mesterség s állítólag a magyarok is csak tö­
rik lesték el Bucure$tiben a mesterfogásokat, _ 
de a felsőrész és lőszer szám,borkészítésben a 
magyarok szakmai egyeduralmát mindenki el­
ismerte a háború előtti s a közvetlen utána kö­
vetkező években s bizonyos tekintetben ma sem 
vitatják el tőlük az e/sősség dicsőségét

Miért éppen itt. telepedett, meg a bucuresti 
tímár ipar:1 A főváros mai térképét tanulmá­
nyozva bajosan lehetne rájönni erre. De vala­
mikor két aga volt itt a Dámbovifának s ennek 
a körülménynek a. vízvezeték előtti korszakban 
nagy jelentősége volt ebben a mesterségben. S 
aztán, ezen a tájon a város legeslegvége volt ak­
koriban, úgyhogy a nem éppen kellemes illa­
tokat terjesztő tímár ipar üt megtűri otthonra 
találhatott..

A Tabács fénykorában a megszámlálhatat­
lanul sok ddmbovifaparti műhely mellett a. 
kisebb-nagyobb gyárak egész sora működött 
ezen a. vidéken 25—30 munkástól kezdve egész 
200—250 emberrel dolgozó üzemekig. Összesen 
mintegy háromezer munkásnak adott kenyeret 
itt a. tímárság, akik nagyobbrészt ezen n kör­
nyéken is laktak s ráütötték arra a maguk sajá­
tosságának bélyegét.

Megkérdeztem egy bőrmunkás ismerősö- 
■ met, mi a tímár jellemző vonása? Ezt felelte:

— A tímárnak vagy, erős keze és kitisztil- 
h a finn feketéjű sárga körme van. Tenyere tövé­
ben megkeményedett a bőr a taszító szerszám 
nyomásától, azonkívül cserszagot áraszt, magá­
ból. Az öreg tímárok olyanok, mintha ők ma­
gtik is kicserzödtek volna egészen.

Munkás ismerősöm, elmosolyodott, aztán 
így folytatta:

— | Mén van a tímárnak két jellemző tulaj­
donsága. Kiderül ez a következő esetből, ami, 
éppen a Tabácsban történt. Kis /ak ist vett bérbe

"fjrmwtftsssmmry :'r"3r «äajWWR»-..w"sejt*•«
hette, hogy milyen szakmában dolgozik a csa­
ládfenntartó, mert az asszony elhallgatta, ezt. 
Mikor azonban behurcolkod.ott a család, a házi­
gazda, gyakorlott tabácsi szeme rögtön fel­
fedezte a férfiban a tímárt s útját állotta, a köl­
tözködésnek: „Vissza az egész! — kiáltotta, go­
rombán — tímárnak nem adom ki a lakást! 
Mert minden tímár iszik és veri a feleségét!... 
Én nem lakom ilyen emberekkel egy házban!"

Hogy csakugyan minden tímár veri-e a 
feleségét, annak bizonyítására még nincsenek 
ndatamm. De hogy inni szeretnek a tímárok, 
orra lehet következtetni már a Tabácsban levő 
kocsmák nagy számából is Minden gyárra és 
íismüheljare is több kocsma esik, Mlp a kis és

•nagy bőrüzemek nagyrésze becsukott s a meg­
lévők is egykori munkáslétszámuk alig negyed­
részével dolgoznak m.ost, úgyhogy ma már csak 
mintegy 300—400 tímár kap kenyeret a híres 
Tabácsban, — a kocsmák száma ma sincs apa- 
dóban. S a kocsmák ma is éppoly népesek, mint 
régen.

Egy-két évtizeddel ezelőtt az volt a szabály, 
hogy a tímár azért szereli az italt, mert jól ke­
res s a kereset egy részét muszáj meginni. Ma 
a tímár vagy munka nélkül lézeng a Tabács­
ban, vagy pedig majdnem harmadára, csökkent 
egykori keresete. De azért inni a tabácsi tímár- 
logika szerint ma is csak muszáj. Szállóige eb­
ben a sajátos életű városnegyedben, hogy „haj­
dan úgy éltek itt az emberek, mintha állandóan 
lakodalmaztak volna, s ma úgy élnek, mintha 
siralomházban ülnének". Régen vígságukban 
ittak a. tímárok, ma, bánatukban.

Úgy Iáiszik: a nagy bőrgyárakkal nem. bír­
ták a versenyt, a tabácsi műhelyek és kisebb 
gyárüzemek, azért buktak halomra szinte vala­
mennyien. A Dámbnvifa parton, ahol valami­
kor tímárműhelyek egész láncolata állt, ma ke­
cses villasorok emelkednek. A külváros is kün- 
nebb szorult, innen s ez is egyik oka talán, hogy 
ennek az iparnak nincs már talaja itt. A mun­
kások szétszéledtek s ezért az egész városnegyed 
sokat vesztett régi magyar jellegéből. A Szent 
Hona-templomot a távolabbi, olcsóbb részekre 
kiszorult magyarok töltik meg manapság a va­
sárnapi misén.

Érdekes tünetre hívta fel a figyelmemet 
egy tabácsi őslakos. Hajdanában erős munkás­
szervezeti élet folyt itt; állítólag a tímárokban, 
magyar befolyásra, leghamarabb kifejlődött. 
Bucure$tiben a munkásöntudat. Nagy bérmoz­
galmakat folytattok le, csendőrökkel ütköztek 
meg valamikor. S újabban — míg más szak­
mákban ugyancsak erdélyi magyar befolyásra 
— a szervezeti élet, erősödni kezd s a munkás­

ság, különösen, a román nemzetiségű dolgozók 
egyre élesebben helyezkednek szembe munka­
adóikkal, a. Tabácsban lassankint teljesen el­
halnak a szervezeti szólamok s a munkások a 
kenyéradók kényére-kedvére beadják a dere­
kukat.

Ezt az igénylefokozást a. Tabács límáripa- 
rának pusztulása mellett, a magyar dolgozók 
munkabérrontó, kétségbeesett megélhetési har­
cának, lefelé licitáló bérajánlatainak és a csök­
kentésekbe belenyugvó meghúnyászkodásának 
tudják be. Azért szervezeti szempontból ma 
már semmi becsülete sincs a. magyar munkás­
nak a Tabácsban. Figyelemreméltó, hogy itt, 
ebben a régi bucure$ti,i munkásnegyedben őrlik 
szembe különösen rikító színekkel' a népek 
sors fordulása. A magyar munkás — ha csak 
nem fűti a szakmai kiválóság, a nehezen pótol­
ható szakértelem tudata — a közönségesebb 
hozzáértést követelő területeken hovatovább sze­
rényebb, megalkuvóbb, hajlékonyabb derekú, 
igénytelenebb lesz a többségi helyzete és tágabb 
megélhetési lehetőségei miatt elkényeztetettebb, 
elbizakodottabb román munkásnál. Azt mond­
ják: különösen azzal a magyar dolgozóval, aki­
nek cseléde a felesége s aki így semmit se fizet 
lakásért, sőt néha élelemért sem,, egyáltalában 
nem lehet felvermi a versenyt. Az ilyen éh­
bérért is vállal munkát s még ebből a kis keres­
ményből is tud félretenni, hogy néhány évi ro­
botolás után feleségével együtt hazamenjen Er­
délybe s megtakarított pénzecskéjéből ott lét­
alapot, jövőt teremtsen családjának.

Ha nem csalódunk, ez az új magygr mun­
kás-típus. Széttöri a szakszervezetek kereteit, 
amelyek nem nyújtanak neki védelmei a „nem­
zeti munkavédelem" könyörtelenségeivel, szem­
ben és emberfeletti igény lefokozással a kapita­
lizmus önző kizsákmányoló törekvéseiben ke­
res menedéket.

Jávor Béla.

i magyar iépy^eiilsizbai i 
reformjáról vitáznak

Eckhardt Tibor kisgazdapárti vezér a felsőhöz egyenjopu- 
ságátó- az általános vá osztó jogot félti. — 3eth>en István 

gróf az egyenjogúság mellett
Budapestről jelentik: A képviselöház közjogi 

és igazságügyi bizottsága hétfőn folytatta a 
felsőház jogkörének kiterjesztéséről szóló tör­
vényjavaslat tárgyalását. Az ülés során felszó- 

-iíris--E-e-fa-í?■ w-H-«I«* jj-* 
javasltot, mert szerinte az nem egyenjogúságot, 
hanem egyoldalú túlsúlyt biztosit a felsőháznak. 
Az uj választójogi törvényt — úgymond — az 
alsóház vagy megszavazza, vagy nem. Előállhat 
az az eset, hogy ha a javaslatot az alsóház meg­
szavazza, a felsőház hosszú időn keresztül meg­
akadályozhatja annak törvényerőre való emel­
kedését. Helyesnek tartaná, ha a törvény életbe­
léptetése nem z uj választójogi törvény kihirde­
tésével egyidőben, hanem az uj alsóház össze­
illésével egyidőben történne meg.

Több más felszólaló után gróf Bethlen 
István szólt hozzá a javaslathoz. Hangoztatta, 
hogy a mai. csak halasztó hatalyu jogkör-kibőví­
tés még nem jelent egyenjogúságot, Helyesnek 
tartaná a réjú főrendiház jogállásához való yisz-

szatérést. Ellene van annak, hogy a felsőhá.zat 
föl lehessen oszlatni és annak is, hogy együttes 
ülésen döntsenek döntsenek el vitás kérdéseket. 
Javasolja, hogy a törvényjavaslat azonnal lén jen 

v3RKrífijc^i"ffr5Wéma asTaTnär- 
dés, hol a- felsőháznak hallatnia kell szavát. 
Éppen ott van rá legnagyobb szükség, ahol egyes 
képviselők pusztán pártérdekből szoktak kiin­
dulni és ahol a nagy nemzeti érdekeket legke- 
vésbbé veszik számba.

A bizottság a javaslatot általánosságban 
nagy többséggel elfogadta.

átrág

A bucii resti iddjáráskuiató intézet jelentess 
szerint a várható időjárás: Délnyugati, nyugat 
légáramlás, sok helyen köd, helyesként kisr'
eső, a hőmérséklet kissé csökken
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Háziasszonyok iSrösm*.

A vallási témák az érdeklődés homlokterébe 
kerültek az amerikai sajtóban. Newyorkból je­
lentik: Ötszáztizenöt amerikai újság intézett 
kérdést előfizetőihez és olvasóihoz arra vonatko­
zólag, hogy milyen tárgyú cikkek keltik a újság­
ban a legnagyobb érdeklődést. A feleletekből ki­
tűnt, hogy a vallás fő érdeklődési tárgy. A „szen­
zációk" s az úgynevezett „kényes nemi problé­
mák" feszegetése, amely nem is olyan régen 
még az érdeklődés legfőbb tárgyát képezte, so­
kat veszített népszerűségéből.

NINCS ZSIDÓ GYÓGYSZERÉSZ NÉ­
METORSZÁGBAN. Berlinből jelentik: A né­
met birodalmi gyógy szertárosok vezetője. Al­
bert Seb merer a „Ziel und Weg“ folyóiratban 
megállapítja, hogy a gyógyszerészi kar „zsidó­
mentés.'' Több, mint 400 zsidó gyógyszertár 
ment át nem zsidók kezébe.

Speciális
szer­
kezei

Mini­
mális

föYVasz-
tás

A MASSZÍV

LITE—TŰZHELY
fehér zo:n án c kivi leiben. Tűzálló samot-béle léssel

Á N í Ó Oradea 
. ,Z iEPM i ál‘ ‘ k á í y h agyára.

Esslingen! la redőnyök, acéllemez redőnyök. 
Kérjen díjtalan árjegyzéket.

Bucuresti egész magyar társadalma elkísérte 
utolsó útjára özv. Nagy Gábornét, Bucuresti. Sa­
ját tud. Hétfőn délután temették el a bucuresti 
református temetőben özv. Nagy Gáborné szül. 
Molnár Julia nyugdíjas polgári iskolai tanítónőt, 
a köztiszteletben álló Nagy Sándor református 
lelkész édesanyját, aki életének 74-ik évében, 
november 5-én halt meg Bucurestiben. I emelé­
sén jelen volt, az egész bucuresti magyar társa­
dalom.

NYOMOZNAK A FRANCIA SZOCIÁLIS 
PÁRT TITKÁRÁNAK REJTÉLYES HALÁLA 
ÜGYÉBEN. Párizsból jelentik. A hatóságok 
nyomozást indítottak a francia szociális párt 
libournei titkárának titokzatos halála ügyében. 
De la Roque ezredes pártjának titkárát ugyanis 
kerékpárjával egy folyó medrében holtan ta­
lálták a város közelében.

Villanyvilágítást kapott a Roman megyei
csángóvidék. Bucuresti. Saját tud. Roman város­
ban vasárnap felavatták az uj közigazgatási pa­
lotát s ugyanakkor megyeszerte több közhasznú 
munkálatot vezettek be. Sabaoani (Szabófalva) 
csángómagyar községben felavatták a megye első 
vidéki villanyközpontját, mely 15 falut fog vil­
lannyal ellátni. Minthogy Sabaoani környékén 
csupa csángófalvak vannak, nem érdektelen, 
hogy ezek a művelődési leg annyira elhanyagolt 
magyar községek most villanyvilágítást kapnak.

Összelapitott a vonat ütközője egy vasúti 
raktánaokot. Oradea. Saját tud. Halálos szeren­
csétlenség játszódott le tegnap Diósig pályaudva­
rán. Cosmn László vasúti raktárunk vonatokat 
tolatott néhány társával együtt. Vigyázatlanság 
folytán Cosma két ütköző közé került., még pe­
dig oly szerencsétlenül, hogy az összecsapódó 
vasalkatrészek teljesen összelapitották. Holtan 
emelték ki az ütközők közül. Az ügyészség ren­
deletére szigorú vizsgálatot vezettek be annak 
megállapítására, hogy a szerencsétlenségért kit 
terhel a felelősség.

' «SVHEJAH1 yiwM

Ä bőség forrásához
A szerencséért való verseny- 
futásban egy célja legyen: a

DÁCIA sorsjegyáruda
Egész életére szerencséi hoz, 
ha a húzás előtt felkeresi.

A™ zb.-eiNOVEMBER l
~5Tsorsjáték kezdődik

WáséroSjen ideiében sorsgegwt a

aorsjegyárudátóL 15. sorsjáték, l. osztály
Helyi cím:

KlRSCH HENRI ft. Sas-passage

VI. évf., 230. sz. Szerda, i937. november 10.

Felakasztotta magát, mert félt a bíróság 
büntetésétől. Oradea. Saját tud. A suplacul de 
harcául csendőrség jelentette az ügyészségnek, 
hogy Katona Mihály 43 éves bádogosmester 
háza padlásán felakasztota magát. Az öngyilkos­
ság oka az, hogy Katona félt. n bíróságnál folya­
méiban lévő ügyének kedvezőtlen kimenetelétől. 
Az ügyészség megadta a temetési engedélyt.

A német fővárosban néhány nappal ezelőtt 
ülésezett a nemzetközi kézműves szövetség vá­
lasztmánya s meghallgatta a németek terveit 
az első nemzetközi kézműves világkiállításról, 
melyet 1638 májusában Berlinben rendeznek 
meg.

Ezt az újszerű világkiállítást győzelmi ün­
nepnek szánják: azt a győzedelmes helytállást 
akarják bemutatná a világnak, ahogyan a kéz­
műves kisipar megtalálta és megvédte a helyét 
a gépek, a tömegtermelés közepette.

A tervek, melyeket a németek bemutattak, 
alkalmasuk arra, hogy kellőképpen felhívják a 
világ figyelmét a kézműves-kisipar uj jelentő­
ségére: Bonni tátják a kézművesség fejlődését 
az őskori kezdetektől a mai szövetkezeti össze­
fogással dolgozó kisiparig. Az assyr, az egyptö­
mi, a görög és római kézművesség termékei, 
módszerei mind láthatók lesznek. Még érdeke­
sebbnek iígérkezik a ma élő nevezetes kézmű­
ves ágazatok szemléltető felvonulása. Perzsa 
szőnyegszövők, damaszkuszi kardkovácsok, sze­
gedi papucskészitők, schvvarzwakli órások és 
más, a világ minden tájáról összese reglett kéz­
művesek a közönség előtt fogják űzni ősi mcs- 
lorségüket, Abban a környezetben, azokkal az 
eszközökkel, ahogyan azt otthon végzik. Külön 
nagy osztályt kap a világkiállításon a német 
kézművesség múltja és jelenje. A jövő felől pe- 

a szakmai és rendikézműves világkongresz-
szusok egész sora tfog tanúskodni, melyeket a 
világ ki állítással kapcsolatosan megrendeznek.

Ez a világ kiállítás sokkal több, mint a 
termelő munka egyik fontos ágazatának felvo­

nása. Nemcsak a munkamegosztásban jelez
uj korszakot. Az uj társadalmi világképé­
nek egyik színfoltja bontakozik ki előttünk: ez 
a világkép azonban egészen más, mint amilyen­
nek még nem régen a jövőt festették a regény­
írók és a szociológusok. Senkieem hiszi már, 
amit a marxisták hirdetnek, hogy az embernek 
géppé kell süllyednie és a virágos mezőket 
mindenütt kormos gyárak, meg irdatlan salak- 
hegyek fogják maguk alá temetni. A gépek ro­
hanása megtorpan az emberi egyéniség előtt és 
a virágok nemcsak, hogy nem halnak meg, ha­
nem uj mezőket találnak: az egyéni Ízlésnek 
dolgozó kézművesség mezőit.

Csodálatos, «fonkölt párhuzamosság mutat­
kozik mindenütt. Ahogyan a társadalmi fejlődés­
ben a durva osztályközösség nemzeti munka- 
közösséggé szépül és finomodik, éppenugy az 
iparban is kiegyenlítődik a tömegtermelés az 
egyéni szépségekkel. Az orvostudomány sem lát 
már csak elromlott gépet a betegben, hanem 
újra felfedezi benne az embert. Mindenütt 
ugyanaz a folyamat: a kiegyenlítődés, a megté­
rés. a visszafordulás a régi, elhanyagolt forrá­
sokhoz. melyek újra buzogni kezdenek. Az em­
ber rájön arra. hogy a XX. század tudományá­
nak mInden műve csak bálvány, ha nem kap 
lelket és szépséget a természet örök könyveiből, 
melyet Isten irt, meg a tájakba, a föld mélyébe 
és az ember leikébe.

Nagy biztatás, váratlan nagy segítség ez a 
nénoknek: ebben a fejlődésben ui. biztos 

nelv int feléjük is. (Skin.)
ki

FÉLANNYI MUNKANÉLKÜLI CSEH­
SZLOVÁKIÁBAN. MINT TAVALY ILYEN­
KOR. Prágából jelentik: A Prager Presse ír­
ja: Csehszlovákiában most ejtették meg a mun­
kanélküliek összeírását. Augusztus óta hétezer­
rel növekedett a munkanélküliek száma. Októ­
ber végűi a munkanélküliek száma 237.000, 
tehát, majdnem félannyi, mint tavaly ilyenkor. 
A tavalyi számuk 441 000 volt. 1931-től kezd­
ve állandóan nőtt a munkanélküliek száma. 
1933-ban felülemelkedett a hatszázezren. A 
mostani esést jórészt a hadiipar felfokozott 
tempója okozza.

Súlyos szerencsétlenségeket okozott 
nrpig dühöngő szélvihar Sighisoarán. Saját tud. 
Három napig tartó hatalmas szélvihar dühön-
gSTF...a”"váTiTsb’S ’^é’s**Xö'riryeK'é‘n'.’''’"X'’‘S2;oi vlaiff
tetemes károk mellett két súlyos szerencsétlen­
séget is okozott. Varga János 40 éves vasúti 
fékező nz állomáson az egyik kocsi körül fogla­
latoskodott. amikor a szélvihar leszakította a 
feje fölött magasan függő ivlámpát. A súlyos 
lámpa a szerencsétlen ember- fejére zuhant és 
életveszélyes sérüléseket okozott. A másik sze­
rencsétlenség Hermann Adolf T.ihertatii utcai 
lakásán történt. Müller János ácsmester az 
udvarban egy régi épület lebontásán dolgozott 
Egy óvatlan pillanatban a vihar ereje ledöntötte 
a szabadon álló tűzfalat. A leomló fal maga alá 
temette az ácsmestert. A szerencsétlen embert 
társai húzták ki a romok alól. Müllernek mind­
két lába eltört és súlyos belső sérüléseket is

___ ____ _ _____
.
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Jelentős pénzsegélyt kaptak a románositassal 
loglalkoző lelkészek. Bucuresti. Saját tudósítónk­
tól. A nemzetnevelésügyi minisztérium a Ciuc, 
Odorheiu, Treiscauno megyékben élő román 
lelkészek részére az úgynevezett visszarománosi- 
tási propaganda költségeire 185.837 szám alatt 
megyénként 200—200 ezer leit utalt ki és erről a 
sibiui, blaji é$ cluji román püspökségeket no­
vember 6-án értesítette.

Egy tanító halála. Tg.-Sácueac. Saját tud. 
Tuna községben folyó hó 8-án temették el 
Sólyom Mihály római katolikus nyug. kán­
tor tani tót, aki hosszas betegség után, 73 éves 
korában hunyt el. Sólyom Miklós hosszú évti­
zedekig tanított a túr iái elemi iskolában s úgy 

mint tanító, úgy is, mint kiválóan szellemes 
r-mbef, mindenkinek kedvence volt, ugyany- 
eyira, hogy a megye apraja nagyja Misi bácsi­
nak szólította és ahol megjelent, mindenütt kö­
rülrajongták. A székely humor ezer változatát 
csillogtatta meg. Kedves, otthonos volt a mág- 
ná-s családoknál és az egyszerű falusi emberek 
között és dacára, hogy a magyar nyelven kivül 
más nyelvet nem tudott, olyan bámulatos ér­
zéke volt a nyelvek dallama iránt, hogy egy­
szerű hanghordozássai és hangutánzással, a 
megtévesztésig hűen tudott „beszélni“ egy nyel­
ven. Egy alkalommal pl. az u. n. Barcaságban 
volt egy nagyobb társasággal és ebéd után fel­
kérték, hogy a házigazdát, aki tekintélyes szász 
ember, köszöntse fel. Sólyom azonnal vállalko­
zott. Hévvel, rajongással beszélt csaknem fél­
órán át és mikor a beszédét befejezte, házigaz­
dájának könnyek peregtek a szeméből. — Gyö­
nyörű, gyönyörű, mondogatta a szász magya­
rul és mikor összecsókolta Sólyomot, még azt 
kérdezte tőle: Hol tanulta igy, ilyen csodálato­
san szépen a német nyelvet? Ilyen dialektust 
ugyan én nem ismerek, nem értem, de érzem,

• ioey németül beszél. Román, angol, olasz isme­
rősei és tisztelői voltak, akik valamennyien 
csodálattal hallgatták. Temetésén az egész vi- 
7ék lakossága képviseltette magát.

ALJECH1N VEZET A SAKKVILÁGBAJ­
NOK SÁGBAN. Rotterdamból jelentik: Euwe és 
Aljechin, valamint a sakkvilágbajnokság ren­
dezői vezérkara megérkezett Rotterdamba. A 
15-ik és 16-ik játszmát ugyanis itt fogjál; leját­
szani. A 14-ili játszmát Zwolleban bonyolítot­
ták le és Aljechin nyerte meg. Aljechin most 
S és fél ponttal vezet Euwe 5 és fél pontjával 
izemben.

„Uthynia“ ásványvíz
hogy a közkedvelt „Liiliymíi66 ásványvíz kizárólagos lerakatával, tévesztésével 
és szállításával, az előnyösen ismert Váll szikvizgyárat bíztuk meg. Felkérjük a 
t. vevőinket, hogy megrendeléseiket szíveskedjenek a Váll Cié&fieK, Oradf*'.», 
^»tr. Viilhutä SO SZ. É'oieion 37. intézni, amely cég közismert pontos­
ságával és előzékenységével fogja a Lithyni a ásványvizet t. vevőinkhez elszállítani.

A „Lithynia*6 ásványvíz kezelője.

ötven év a becsületes kereskedelem szolgála­
taidban, Tg.-Sácuesc. Saját tud. Tg.-Sácuesc és 
környékének kereskedő társadalma folyó hó 6-án 
kedves, meleg ünnepség keretében köszöntötte 
Bándy István kereskedőt, aki mint a város 
egyik legtekintélyesebb kereskedője. 50 éve mun­
kálkodik, mint önálló s ezalatt az öt évtized alatt 
összes kereskedőtársainak is javát szolgálta. A 
családias jellegű ünnepségről a brasovi kamara 
és a Kiskereskedők Szövetsége is tudomást szer­
zett és a kamara részéről Debreczy Béla alelnök, 
a Kiskereskedő Szövetség részéről dr Ilazau 
Joan, Radó Miklós igazgatók és Balázs Ferenc 
főtitkár jelentek meg, hogy a jubilánst köszönt­
sék.

HIVATALOSAN IS MEGHÍVTA A WIND­
SOR! HERCEGET AZ AMERIKAI SZAK- 
SZERVEZETI SZÖVETSÉG. Párizsból jelen­
tik: A Paris Soir szerint az amerikai
szakszervezeti szövetség elnöke hivatalosan 
meghívta a windsori herceget, hogy látogasson 
el az Egyesült Államokba, ahol a szakszervezeti 
szövetség a legszivélyesebben fogadja. A herceg 
még nem döntött, hogy elfogadja-e a meghí­
vást.

Súlyos betegsége miatt agyonlőtte magát 
egy magyar főtiszt, Budapestről jelentik: B e 1— 
mond Károly nyugalmazott altábornagy 
Budaörsi ut 43-as számú villájában főbelőtto 
magát. Mire a fia és felesége hívására a mentők 
megérkeztek, az altábornagy már halott volt. Az 
altábornagy a fürdőszobában követte el tettét, 
míg felesége és fia a szomszédszobában tartóz­
kodtak. Az öngyilkos búcsúlevelet hagyott hátra, 
melyben súlyos betegségével indokolja végzetes 
tettének elkövetését

Vví
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es igaza oan. A SZERENCSÉT keresni kell és 
csak igy tesz részesévé.

JÁTSSZON AZ ÁLLAMI SORSJÁTÉKON !
November 15-én uj sorsjáték kezdődik.

VÁSÁROLJON SORSJEGYET és a 
telet mint gazdag ember kezdi.

NOVEMBER 15.-én
A XV. SORSJÁTÉK I. OSZTÁLYÁNAK a HÚZÁSA

* Orvosi bír, Dr O s v á t a bőr- és nemibeteg- 
ségek szakorvosa áthelyezte rendelőjét a Harcul 
Traian 1. szám alá, (Piesz-ház). Rendel fél 9-tól 
—11 óráig a Szent József kórház ultrarövid hul­
lámú osztályán, fél 12-től lakásán. Telefon

Felhívás. Az oradeai „Építőiparosok Szövet­
sége" tisztelettel felkéri a bádogos és vízvezeték- 
szerelő szindikátus tagjait, hogy f. hó 10-én, 
szerda este 7 órakor a Munkakamara épületében 
lévő szövetségi irodánkban megtartandó fontos- 
tárgyú taggyűlésen a tárgy fontossága miatt 
minden tag lehetőleg okvetlen megjelenni szíves­
kedjen. Elnökség.

A KÖZPONTI KATOLIKUS LEGÉNY- 
EGYLET KÖZGYŰLÉSE. Oradea. Saját tud. 
Hétfőn este tartotta évi közgyűlését a Köz­
ponti Katolikus Legényegylet Jelinéli Géza 
világi elnök elnöklete alatt. A megnyitó után 
Mártonffy Zoltán pénztáros felolvasta az el­
múlt évi zárszámadást, majd a jövő évi költ­
ségvetést terjesztette elő. A közgyűlés tudo­
másul vette és elfogadta a költségvetést. A 
napirendi kérdések letárgyalása után tisztuji- 
tásra került a sor. A közgyűlés ismét a régi 
vezetőséget választotta meg, dr Bartos Gyula 
ügyvéd kivételével, aki" nagymérvű elfoglaltsá­
gára hivatkozva, távozott a vezetőségből. 
Oswald Pál. a Legényegylet igazgatója meleg 
szavakkal köszönte meg azt a munkát, amit dr 
Bartos Gyula éveken át kifejtett az egyesüle­
tért és javaslatára jegyzőkönyvi köszönetét 
szavazott meg a közgyűlés dr Bartos Gyulának. 
Néhány gyakorlati javaslat letárgyalása után 
a közgyűlés végétért.

SOLNESS ÉPÍTŐMESTER — EGY POHÁR VIZ 
— KÜLÖNÖS SZERELEM

Csütörtöktől hétfőig a Thália színház próza i 
együttes ti szerepel nálunk. Az együ;-es ót nap 
alatt három világirodalmi értékű es mellett pá­
ratlan színpadi sikert jelentő darabot mutat be.

Csütörtökön Ibsen Henrik véresen aktuális 
színmüve, a Spinese építőmester kerti! színre, 
nms’ynek cluji előadásáról az az egyhangú meg­
állapítás, hogy a társulat legkitűnőbb teljesít­
ménye.

Pénteken régóta várt bemutatót tart a szín­
ház. Seribe elragadó vigjátéka, az Egy pohár víz 
kerül színre, a múlt szezon százas szériáit meg­
haladó nagy sikere. A cluji előadást, tündök.ő 
díszletek és vagyont érő kosztümök s az együttes 
szívderítőén vidám játéka, valóságos eseménnyé 
avtták.

Vasárnap és hétfőn Steve Pass mir legújabb, 
most is állandóan táblás házak előtt futó szen­
zációs in izgalmas színmüve, a Különös szerelem 
van műsoron.

A délutáni előadásokon Az eltévedt bárónv-
kék és a Delila váltogatják egymást.

HETI MŰSOR:
da román előadás.

Csütörtök este 9 órakor: Solness építői ester.
ykák

Dili!
Péntek délután 5 órakor: Eltévedt bárán- 

(Olcsó helyárakkal.)
Péntek este 9 órakor: Egy pohár víz. (Seribe 

világhírű vigjátéka, ragyogó uj díszletekkel és 
kosztümökkel.

Szombat délután 5 órakor: Eltévedt bárány- 
káli. (Olcsó helyárakkaJ.)

Szombat este 9 óraikor: Egy pohár víz.
Vasárnap délután 3 órakor: Delila. iOIcsó 

hel várakkal.',
Vasárnap délután 6 órakor: Egy pohár viz.
Vasárnap este 9 órakor: Különös szerelem. 

(Steve Psflseiir óriási sikerű, legújabb színmű-, - 
Harsányi Zsolt fordításában

Hétfő este 9 órkaor: Különös szerelem. v 
ciklus záróelőadáaa.)
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Eden
nyilatkozott

irszter az angol akóházban 
nemzeti Spanyolországhoz való 

közeledésről
Londonból jelentik: Az alsóház hétfő dél­

utáni ülésén Eden egy képviselő kérdésére vá­
laszolva. bejelentette, hogy kedden visszautazik 
Brüsszelibe és résztvesz a kilenchatalrni érte­
kezlet további munkáján.

A továbbiak során ismertette a spanyol 
nemzeti kormánnyal az ügynökök kicserélése 
ügyében folytatott tárgyalásokat, tü szerint a 
kinevezendő ügynökök feladata az angol alatt­

valók ipari és kereskedelmi érdekeinek védel­
me lesz a saját körzetükben. Az ügynökök mel­
lett alügynökökot is fognak kinevezni. Franco 
ügynökeinek bebocsátása még nem jelenti a 
Franco-k ormány elismerését. Az ügynökök­
nek egyik fél sem ad diplomáciai jogállást. Az 
ügynökök úgy működnek, mint a konzulok. 
Kijelentette még Eden, hogy Franciaország e 
kérdéssel kapcsolatban semmiféle előterjesz­
tést nem tett.

Viharos éjszakai öEés az anrol aFsóházban
Londonból jelentik: Az alsóház éjszakai 

ülésén
a spanyol kérdésben 241 szavazattal 107 
ellenében bizalmat szavazott. Ellennek. 

illetve tudomásul vette, hogy az angol kor­
mány konzuli ügynököket küld franco tábor­
nok mellé.

Az éjszakai ülés egyébként eléggé viharos 
volt. Az ellenzék és Edén között több Ízben
éles szóváltásra került sor.

Az ellenzék azt igyekezett kimutatni.

hogy a megkötendő egyezmény Franco 
politikai elismerését jelenti, mig Eden 
azt az álláspontot vallotta, hogy az egyez­
ményre az angol gazdasági és pénzügyi 
érdekek védelme szempontjából szükség 

van.
Visszautasította azt a beállítást, mintha az 
egyezménynek politikai jelentősége lenne, úgy­
szintén azt is, mintha az egyezmény miatt 
ellentétek merültek volna fel az angol és fran­
cia kormánv között.

iVSi r^wamsx m'immzaEMB&mimxsmisa
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Szép sportsikert hozott a MÁSÉ jubileumi tornaünnepélye
A KKASE rtyeríe a csapat, Ludu Remus az egyéni összete f versenyt

Clujrol jelentik: A KKASE huszonötéves ju­
bileumi ünnepségeinek méltó befejezése vo.lt az a 
nagyszabású és nagyszerűen sikerült torna ver­
seny, melyet szombaton és vasárnap rendezett az 
unitárius kollégiumban. Az llie.siu—Se hetiket'-- 
Koncz tanárok és Morariu Albin vezetésével mű­
ködő versenybíróság feladata magaslatán állott. 
Az eredmények:

Csapatverseny: 1. KKASE (Kádár Gy., Kádár 
E., Tőkés, Ludu, Horváth), 1309.7 pont. 2. AT E 
(Arad) 1099 pont (Matosik, Birkenhauer, Scher- 
lioffer, Mentscher, Urastil). 3. UEC 1040 pont 
(Moldovan, László, Perja, Zágoni, Felvinci). Az 
UEC legjobb tornászai: a Réthy-testvérek és Ür- 
vössi nélkül állott ki. azonkívül Moldovan is be­
tegeskedve szerepelt. 4. Kői ping Bragov.i 9tiS pont 
Indultak még az NTK Aiud, MSE Tg.-Mures es 
az ECHO csapatai.

összetett egyéni verseny: 1. Ludu Remus
KKASE 284.7 pont, 2, Moldovan UEC 273 pont,
3. Tőkés KKASE 272.3 pont, 4. Kádár Ernő 
KKASE 51 pont, 4. Baga Kolping Bragov 50 pont.

Szertorna: Ló: 1. Ludu KKASE 56.5 pont, 2. 
Matusik ATE 51.5 pont, 3. Kádár Ernő KKaSE 
*í1 pont, 4. Baga Kolping Brasov 50 pont.

Nyújtó: 1. Tőkés KKASE 58.3 pont, 2. Matu- 
sik ATE 50.4 pont, 3. Moldovan UEC 5G pont,
4. Ludu KKASE 55.4 pont.

Victoric-FC Rapid 4:1 (3:1)
Clujról jelentik: A Victoria hétfőn barátságos 

mérkőzésen találkozott, az FC Rapid csapatával, 
melyet kitűnő játékkal és gólokban ki nem feje­
zett fölénnyel győzött le. A Victoria fiatal csatár­
sora ismét remekelt.

A 3. percben Pop IV. szügletrugás-át Crutu 
kapásból pompásan bevágja, 1:0. Az 5. percben 
Pop IV. kicselezi a két hátvédet és a kapust is,

3:0. A 29. percben Cuedan szépít 3:1.
Szünet után a 18. percben a Szántait felváltó 

Feleca-n 11. nagyszerű támadás befejezéseként 4:1. 
A Victorha óriási fölényben volt, a Rapid nagyon 
gyengén játszott.

Norvégia—Írország 3:3 (2:1). Osloból jelentik: 
A norvég—ir világbajnoki selejtező mérkőzés 
nagy küzdelem után döntetlenül végződött.

Csík 58.4 mp. Budapestről jelentik: Csík Fe­
renc olimpiai ba jnok a 100 méteres gyorsuszásban 
58.4 mp-et úszott — bár rengeteget tanul, mert 
két hét múlva doktorál. A német Fischer, Euró­
pa második legjobb gyoreuszója ugyancsak va­
sárnap Becsben 1 p. 00.4 mp-cl győzött.

Németország Magyarország 14:2. Kölnből je­
lentik: A német ökölvívó válogatott, fölényesen 
győzött a magyarok ellen.

Timisoara: Galvani—Progresul 4:0 (2:0), Po-li- 
technica—Fratelia 4:0 (3:0), Electrica—CFK 11:1 
(4:0).

Alkerületi bajnokságért:
Cluj: Avram láncú—Vasöntöde 3:1 (1:0),

Echo— Haggibor 4:1 (0:0), KMSC—Reuniunea 4:1 
(1:0), Napoca—Unirea 6:1 (4:0). A Napoca 14 
ponttal vezet a táblázaton. Ifjúsági bajnokság: 
Napoca—AMSC 2:0 (0:0), Echo—Vasöntöde 2:0 
(0:0), Victoria—Unirea 6:0 (2:0). — Bragov: BMTE 
—Sói mii 2:1 (2:1). — Zeroes ti: Barsei—Bragovia 
3:2 (0:0). G her la: Congri B—BTC Bistrita 4:1 (2:0;
— Zsombolya: ZsSE—Törekvés 6:1 (3:0). — Timi­
soara: Hertha—Freidorf 2:2 (2:0), Patria—Fortuna 
8:0 (1:0).

Barátságos mérkőzések:
Arad: AMTE—Alkerületi válogatott 8:1 (2:1).

— Gherla: Sodrony ipar—Solvay 3:1 (1:0).

vi. évi., 230. sz. Szerda, 1937 november 10.
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SZERDA, NOVEMBER 10.
Bucuregti. 7.30 A reggeli műsor közvetítése. 

Majd: Hírek, felolvasás, víz- és időjárásjelentés. 
13 GramotfonJ-emezek. 13.25 Sporthíreknek adása
13.40 Gramofo-nlemezek. 14.15 Hírek közvetítése. 
14.30 Gramofonlemezek. 15 Hírek. 16.45 Előadás. 
18 Stancscu-zenckar. 19.15 Zenetörténeti csevegés 
hangpéldákkal. 20.10 Gramofonlemezek. 21 Felol­
vasás. 21.15 Csak Radio-Románia: Gramofonleme­
zek. Csak Bucuregti: Beethoven g-moll szonáta
21.40 Tarka lemezek. 22.30 Hírek. 22.45 Vendéglői 
zene. Utána: Hírek közvetítése külföldre németük 
és franciául. Majd: Közlemények.

Budapest I. 7.45 Torna. Utána: Gramofon. 
8.20 Étrend. 11 Hírek. 11.20 és 11-45 Felolvasás. 
12.10 Vizjelzőszolgátat. 13 Déli harangszó. 13.05 
Thoma József zongorázik. 14 Állástalan Zenészek 
Szimfonikus Zenekara. 17.15 Diák félóra. 18 Mun­
kástól óra, 18.30 Sz-axofonszámok. 18 50 „Gráf 
Andrássy Gyula és lord Beaconnfield ‘. 19 20 Ci­
gányzene. 20.30 Az Operaház előadásának közve­
titése: „Iphigenia Aulisban“. 23.30 Időjárásjelen­
tés. 23.35 Jazz-hármas. 24 Hirek francia és olasz 
nyelven. 24.10 Hanglemezek. 1.05 Hirek külföldre.

i$aBE.^a®^BSRS@iBiä0EBaBl

Apróhirdetések dija szavanként 3 lei, vastagabb 
betűvel 6 lei. Legkisebb apróhirdetés ára 30 lek
(Az állástkeresöknek 33 százalék kedvezmény.)

Cim a kiadóban 10 lei.
IMBSS

Korlát: 1. Moldovan UEC 59 pont, 2. Ludu 
57.8 pont, 3. Tőkés 56.5 pont, 4. Matusik 54 pont.

Gyűrű: 1. Koncz Kolping (Bragov) 58 pont, 
2. Moldovan 55 pont, 3. Kádár Ernő 54 pont, 4. 
I.udu 54 pont.

Műszabadgyakorlatok: 1. Ludu 60 pont, 2. Tő­
kés 58 pont, 3. Moldovait 55 pont, 4. Kádár 53 
pont,

Vasárnap délután 5 órakor a Kolping zeneka­
rának vérpezsdítő nyitányával és a versenyzők 
fel vonulásával kezdődött meg az ünnepség má­
sodik része. Kuck Ferdinánd elnök megnyitó be­
széde után a KKASE női és férficsapatai pompás 
szabadgyakorlatokat mutattak be, majd a verse­
nyen nyertes KKASE csapat és az egyes szereken 
legjobb helyezéseket elért tornászok szabad ,n vá­
lasztott gyakorlatokat mutattak be, melyek igazi 
élvezetet szereztek a sportkedvelő közönségnek. 
Kind! Éva és Kádár György akrobatikus duója, 
a 7 éves Szász Ágnes (KKASE) tornászmutatvá­
nyai. Ludu és Tőkés világitő buzogány gyakorla­
tai, Seemann Nusi és Kolozsvári Sári asztali len­
it iszbernnta tója, Kádár György - Horváth Tibor 
akrobata száma, Dorian II i.—Aszalós Sándor 
ökölvívó bemutatója. Kádár György, Albert Já­
nos. Horváth Tibor és Orbán István talajtornája 
és a KKASE gúlája egészítették ki a nívós pro­
gramot. Valamennyien jólmegérdemelt tapsokat 
es elismerést arattak.

ßdßiät spedeteJmmfek

Északi C) liga. Ciuj: KAC—Ariesul 5:3 (3:2). 
Bistrita: UEC—SS Bistrita 1:0 (0:0). Meglepe­

tés. — GTisria: ASU—CFR (Cluj) 4:1 (2:1). — Gia- 
dea; CF.B (Satumár»)—Vestül 3:3 (3:2). — Salonta: 
Törekvés—Barkochba 4:1 (2:0). Meglepetés.

Tg.-Mures: MSE—Monopol 1:1 (0:0). — Bra-

Szép szobát,
ellátást, fizetést ad ma­
gános úri asszony, eset­
leg kézimunkából élő 
tisztességes nőnek. Ora­
dea, Reg. Ferdinand 
69. I. em. 9.

Egy szoba,
előszoba, konyha, speiz 
kiadó. Oradea. Strada 
B rati an n No. 52.

2 szobás
utcai lakás mellékhe­
lyiségekkel azonnal ki­
adó. Vájná, Oradea, 
Str Gén, Hóiban 22.

Kiadó
december 1 -re 2 szobás 
me II ék helyisé. Erekből ál­
ló úri lakás. Oradea. 
Sir. Moldova 22.

Gyümölcsöshöz
szakmunkást vagy ker­
tészt keres dr Kaczrián 
Kálmán szőlőbirtokos. 
Oradea, Str. Ci or dag 
46. szá.m.______________

Kis háztartás 
minden munkáját ön-
A 1 ’ A, • ■ io -V ' - ó f r 7

mek szerető nőt. azon­
naliba is felveszek. 
Topsehá.l. Oradea, Str.

*»%«<* v*>! v it-.v-'I Brau a mi 49. szaru.__
Házvezetőnőnek 

elmenne a háztartás 
minden ágában jártas 
úri nő. aki főzést is vál­
lai, plébániára vagy 
urinőhöz. Leveleket a 
kiadóba kér.
Illlllllllllll!!!lllll!ll!llllllll!lllll!llllll!lllllllll

PUHA ORMOT 
állandóan vesz a Szent 
László-nyomda t L. 
Oradea, Str. Regele Ca-

’ " a ezám

Adas-vUd
2 darab

női télikabát eladó. —1 
Oradea, Str. Pasteur 13

3 darb vaskályha
eladó. Oradea, Stradaí 
Negiruzzi 18. szám.

Eladó
két összecsukható erős 
vaságy és egy 4 késes 
tiiroli káposzta gyaJu. 
Orade, Aurel Vlaicu 32,

Egy szmoking
középtermetre eladó. —< 
Oradea, Strada Nicolaé. 
Zsiga 50. szám.______ _

Eladó
két antik ruhás szek­
rény. Oradea, Str. loan 
Ghica No. 18.

Megvételre keresek
használt, de jó karban 
lévő magyar—német éa 
német—magyar szótárt 
Bővebbet a kiadóhivaz 
táltól.

Fm*4tíu_
Háziszőttes gyapjn- 

kelmélt,
jutta futó-szőnyegek 
készültek, a Katalfn-te­
lepi L eán y pa tronázs- 
ban. Érdeklődni lehet 
a Szent Vince-intézet- 
Jeli. í yiuiöli OíZ. ^4C& 

rendelhető bármilyen 
minta._____________

Egy lóerős
villanymotort megvétel­
re keresek. Öradea, 
Str. Neptun 12. szám. 
t Kommend ánsrét.)____ _

Eladó
karácsonyi ajándéknak
igen alkalmas szép, la­
pos, du piafedelü arany 
férfióra. — Közelebbi 
megtudható a kiadóhi­
vatalban.

1

Készült a Szent László-nyomda Rt. körforgóaépén 
Oradea, Str, Regele Carol II. No. 5,
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